
a * *őkbWvSre^ ! Ktno: dÍTZ * * <**,\ ™ Arra is kiváncsiak

utóbbi napokban általáno razziát |! állnn th r l' ° ^ szempontbo1 volnánk, vájjon az átkutatott te-
rendelt el az ismert 200.000." sz. j mélyin “ elszommüF dohát EL zHzU foÍLrlTfTT't 
belügyminiszteri rendelet alapján, szomoritó már mnd* * aztak-e olyan helyeken, ahol
Zemplén-, Abauj- és Szabolcs- hogy idegenek éken közLz2’ kÍTTT T'7^ ?
megyék területén. Több, mint 60 tási háborút vezetnek. 7 SV° ”ank arra *«• va.ion
helységben razyíáyHk t,~ i -i i , ,« f kV Szerencsen a keresztény templo-

si i tiss ■atós.
Aá„k itissr a asss ísste 37* r**1*manyai nem voltak rendben, azt állítani. u "Y . tud,uk’ ho^ van

letartóztatták és toloncházba u- A háború előtti Romániá 1 a£yarorszagon egynéhány száz
SuíozUrflf S°rán P,d VOlt ^ egéSZ törvény- Z IZlZel Lesi

™'’ki““‘i•«*«»•-*•,«......s:
F , . . , deleteket egyszerűen az — „zVe- rendezték
£ hivatalos megnyugtatással genek ellen * hozták. A régi ré­

szemben azonban az egyik reg- mai és régi zsidó felfogás közötti 
geh lap részletes tudósítást közöl különbség jellemzésére felhozták 
a szerencsi igazoltatásról. Péntek 
este csendőr- és rendőrkordonnal Tóra 
zárták körül mindkét zsidó temp­
lomot. A nagyobbik templomból 
félórával

op- 
szerezni

nincs

nem
állampolgárságukat ?

Egyszerűen azért, mert békeidő­
ben is volt ezer és ezer becsüle­
tes ember, aki semmiféle viszony­

nem szeretett hivatalokba 
aki sohasem gondolta 

volna, hogy illetékességi bizonyít­
ványra szüksége lesz. Mert ha 
a jövendőt előre lehetett volna 

_ .. 1 . „ ez a jelenség látni, akkor a hadikölcsönt jegy-
. . . megielent szolfcab.ro jellemző a római mentalitásra, z6k is másba fektették volna n

ei vénao]ara. A kisebbik temp- úgy még jelemzőbb a romániai pénzüket Koncedáliuk azt
om (a chaszideus „klauz") közön- gyakorlatra, amely az idegent a hogy az „idegenek" között
tattlV2™ ", e6yenként ÍÉaZd" ZS'dÓVal a20n0S!l"‘,la s amely egy töredék „nemkívánatos elem “
tattak. (Mivel a sabbosz miatt azonosítás fokára immáron mi is De ha idazs-dsznldálHtá 1
igazoló iratok senkinél sem voltak, „felemelkedtünk." bölcs, eÍve hoJv ni b^ .T
kel 2 koTSéí k,eZfl|'fbAe' ' , ía|$y°n könnyti egyébiránt a bűnös meneküljön! mintsem $!gy
egyik detekti ^ ^ 1° vé^ére járni» ho^ zsi" ártatlan is bűnhődjék, - úgy ta-

ekhv perdíj be is ment do ugy-e ez, vagy sem. A fél- Ián még sem kellenne az idege
klauz'h* s átkutatta, olyan cébv hivatalos szerint 391 esetben nem nek" egynéhány százaléka miatt 

nem rejtőzködő,t-e ott el | találták rendben az idegenek pa- a több^S

ptriad kiváncsiak vagyunk, hogy S mit Szóljunk ahhoz, hogy 
eme 3)1 eset közül hány a — Szerencsen nntí’-kor kordont

jelenséget, hogy a mig a latban 
állandóan hangsúlyozza, járni és 

„szeressétek az idegent", addig a 
rómaiaknál az idegen és az ellen­

zi ájtatosság befejezése ség megjelölése ugyanegy szógyök- 
«tan kiengedték a közönséget, a kői származik. Ha 
helyszínen

azt a

is,
van

ból, 
valaki.

Politikai szempontból nem szól-
von-
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A razzia és a szeretet szelleme
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ZSIDÓ ÚJSÁG16. oldal. 1927. augusztus 12.

Hirdetésekért és pályázatokért orthodox szempontból a szerkesztőség felelősséget nem vállai

ALAKULANDÓ héber kiadóválla- 
latnál héber és magyar nyelvet bíró 
nőtlen hivatalnok felvétetik. Németül 
tudók előnyben. Illető nyelveken sa­
játkezűig irt pályázatok fizetési igén­
nyel „D’ET tn'“ jeligére.

Pályázatok. Apró hirdetések
Hirdetési díjszabás: Minden szó egy­
szeri beiktatása 13, vastagon szedett 
betűkből 26. fill. Apróhirdetések fel­
vétele: VII., Sip utca 10. Jeligés le­
velek kettős borítékban, válaszbé- 
lyeggel, ugyanoda intézendők. Apró- 
hirdetések csak a dij előzetes lefize­

tése mellett közölhetők.

Minden szó egyszeri beiktatása 
16, vastagon szedett betűkből 32. f. 
Pályázatok felvétetnek: Sip-u. 10. 
Hirdetések dija előre fizetendő. SZIGORÚAN vallásos házból való 

zsidó leány, aki a főzést önállóan 
vállalja és 3—=9 éves gyermekekké 
foglalkozni tud, küldje be ajánlatát 
fizetés megjelöléssel a kiadóhivatal­
ba „Családi körhöz tartozó" jelige 
alatt.

A kiskunfélegyházi orth. izr. 
hitközség képviselőtestülete el­
határozta, hogy az üresedésben 
lévő rabbiszéket betölti, miért is 
felkérjük mindazon orth. rabbikat* 
akik ezen állásra pályáznak, hogy 
magyar s héber nyelven sajátkezü- 
leg irt ajánlatukat, eddigi műkö­
désűk, valamint családi viszonyaik 
feltüntetésével mielőbb nyújtsák 
be. A 3 elismert orth. rabbi által 
„nK"nn nnnn“ másolatban kér­
jük mellékelni. Az utazási költ­
séget csupán a meghívottnak té­
rítjük. — Kiskunfélegyháza, 1927- 
juiius 31,
Vajda I. s. k.

hiik. jegyző

4 Házasság?. ^

NŐTLEN vallásos tanító, aki ké­
pes négy fiamat elemi- és első pol­
gáriból sikeresen vizsgáztatni, úgy­
szintén cliümes és rásit tanítani küld­
je be hozzám ajánlatát, Grossmann 

TIZENKILENC éve közvetít házas- j Samu, Csaholcz, posta Gacsály 
Ságot Nagy Jenő, Rákóczi-ut 57/b. Szatmár megye.
Telefon (cégnélküli levelezés).

FISCHER házasságokat csak jobb 
körökben ajánl. VII., Dohány-u. 68: 
Telefon: József 529 — 51.

TANÍTÓ W" 
FÉLÁRVA unokahugom férjhezad- i gárit privát "égi

Eeresek I.—IV, pol- 
leányomhoz. Szí­

nám. Hozomány 70 millió. — Csakis goruan vallásos, előkelő házamban 
teljes cimü, komoly ajánlatokra vá- j a tanítónő családtagnak tekintetik, 
la szolok. Jelige : „Fővárosi". Ajánlatok „Megbízható" alatt a szer- 

kész ö v lez intézendők.Frank M. s. k,
hitk. elnök

**n zuaa.uxnK Merezv

BIZTOS állásban levő öcsém meg- 
I nősülne 10.000 Pengő hozománnyal. 

Garay-utca Ájánlantok pontos megjelöléssel.
„Árad" jeligére a kiadóba küldendők.

ew ama aa»'fcacaEvtiB»^: BceMstracaBifiL!* ’jzjm

Budapesten, a 
48. sz. alatti templomban főün­
nepekre esetleg egész évre jó 
hangú előimádkozó felvétetik 
ajánlatokat a templom gondnok­
ságnál leadni.

Állást Bicres. ^

KÖNYVELŐ keres állást, ellá­
tást. Jelige : „Talmudista".

wuHx.nxaMswviKic.ími'.irKuzr*t-v gCTaraiMin

GAZDAG idősebb úriember előkelő 
családból nősülne. Jelige „30—40."

ÓRÁS és ékszerészsegéd szom­
battartás mellett állást keres. Günsz 
Dávid, Vác. Mátyás király-u. 12.j 4 Állást nyer. ► IA csengerí aut. orth. izr,

hitközség keres egy metszőt és 
balkóret, KERESEK egyszerű vallásos né­

metül beszélő kisasszonyt négy 
gyermekem mellé, kik közül két is­
kolába járó elemistának segíteni tud. 
Ajánlatot fizetési igény megjelölésé­
vel kérek címemre. Gestetner Emil, 
Pápa.

jó előimádkozó legyen. 
3 orth. rabbitól kabolója legyen. 
Fizetés megegyezés szerint, a meg. 
hívottnak útiköltség megtérittetik- 
Orth. izr. hitközség elöljárósága.

4 Különféle

ORTH uricsaládból egy-két isko­
lás leánygyermeket lakással és kitű­
nő teljes ellátással elvállalok. Cím 
megtudható Miklós Elek-nél Lovag 
ucca 20.A dunaszerdahelyi orth. hit­

község, keres azonnalra egy szak- JÓMEGJELENÉSÜ vallásos szak­
képzett D’:no D’ötp NT* emiy aki el- képzett nőtlen röfős- divatáru segéd 
sörangú K*npi nSen SyD is legyen, önálló munkaerő, lehetőleg vidékről 
Fizetés megegyezés zerint, ne- alkalmazást nyerhet, Klein Adolfnál, 
gyed ntiW és a szokásos mellék- Vásárosnaményban. 
jövedelmek. Pályázók, akik 3 
tekintélyes orth. rabbitól nbsp-va! 
bírnak, küldjék be mielőbb kér­
vényeiket a fizetési igény megje­
lölésével. Útiköltség csak a meg­
hívottnak téríttetik meg.

ELŐKELŐ zsidó házból való in­
telligens fiatal fiú fogtecluiikusságot 
akar kitanulni. Szives megkérésnél 
cim a kiadóban.

KERESEK azonnalra orth. egyént, 
két hat éves gyermekhez Chumis és 
első elemi perfekt tanítására. Aján­
latát, fizetési igényével küldje Grosz 
Samu, földbirtokos Nyirkércs, Posta 
Nyirbakta címre.

POZSONYI bócher ki előkészít 
polgárira, gimnáziumra és héberre 
(talmudra) állást keres. L. M., Alt- 
maim E, elmén, Miskolc, Horváth- 
ucca, 11.Elnökség.

Nyomatott Kohn Mór könyvny omdájában, Vácott. — Felelős Kőim Lipót.
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tosabban nem a korcsmában lehet 
megtalálni, hanem 
mohban. De csodálkoznunk kell 
azon, hogy elfelejtik, hogy a
templom szentségének negligáld- Lassanként már a magyaror- löpné, Krausz József, Klein Kál- 
sa olyan métely, amelynek nem sz^Éi orth. nagyközönség is kezd mán, Schlank Dávid, Grosz Ká- 
lehet ezután határt szabni Ez ^‘^kapcsolódni a palesztmai roly, Wortsmann Izidor, Iczkovícs
igazán tiszta destrukció! Aho] hiteíéér^meíindJt “SciS MeLhLV^umanő^slmúeln" 

példát adnak arra, hogy a temp- Az orth. központi irodába nap- Hech mann Sándor erzog Bé a 
lomnak kijáró tiszteletre fittye* nap után érkeznek a vidéki hit- j özv. Kahan Mayern Schreiber 
hánynak, ott azután a tanulékony községektől a nemes célra össze- József, Fischer Jakab 2—2 Fried- rri 
tömeg, ha egyszer elégedetlen tiyújtött összege í, tarmje éül an- niann Jakab 1 60, Schlesinger
lesz nem fon különbséget tudni "A L'T kozon,se,f“nk $em Edit. Grünbaum Jakab, Hecht- ™ 
lesz, nem fog tmtor e mám oly mdolens s kellő uezetes es mann I^nácné, Adler Árminná »
tenni templom es templom kozott- sajtopropaganda mellett, zsidó Abrahámsohn Dávid, özv Klein’
Talán attól nem kell félni, mert a i közugyek iránt, igenis, meg elelö j Józsefné, Schwarz Manó Bemer R

érzéket tanúsít í József, özv, Práger Hermámé, ©
Különösen helytálló ezen meg- Schwarz Ignác, Szarvas Móric 33

állapításunk a fővárosi orthodo- Glück Lajos, Horovitz E„ Ke ménv O,
xiarol, amelynek mind szélesebb Sándor 1-1 pengő, összes en P ®

lasi intézmény bázisa, ha nyers rétégéi veszik ki részükét, a baj- j 36410. A moll számunkban ki- N
erő védelmére szorul. Ami Sze- ba jutót paleszt iái hitsorsosok mutatottal együtt P 606 70

... . (Ezen összeg, a pesti akció ^
A budapesti orth hitközség mindössze néhány napos voltára ^ 

pénztárába a múlt hét óta a kö- való tekintettel, megüti a mérté- 
vetkező összegek folytak be: Tar- két, Mindenesetre feltűnő, hogy 
nócy Livia 50, Ixatz Áron, Rabi- az eddigi névsorban nem igen 
nek Bernát, Moskovics Ignác 20- találkozunk gazdagjaink neveivel 

lapította, hogy — „a keresztény 20, Herskovics Ármin 16, özv. amely körülmény "azzal magva- 3 
vallásalapitó csak mitológiai fan- Brünn Zsígmondné 15, özv. Tau- rázható, hogy ezek ezidőszerint 2.

is élt." szék Mórné 12, Schwarz Náthán, jobbára távol vannak a főváros- D 
Hazai Fülöp 10-10, Kalmár A- tói.) ..

! ranka 8, Weinreb Bernát és neje
sze es öve ezmenye. 6, Grosz Jakab, Widder Ignác, Érdekes dokumentum a jeru- 3

Az idegen-razzia névén neve- Gertner Hermann, Ács Mihály, j zsálemí „Vaad Hoir“ (városi ta- O 
zett felesleges és hazánkat a kíil- Gelbmann M., Goldstein , Jenő, nács) legutóbb, a földrengés után ££ 
föld előtt balkáni színben feltün- Moskovits Elemér, Klein Ármin, kibocsátott felhívása, amelynek 
tető akciók ellen az illetékesek Barna Ignác, Gottlieb Mór, Pajor célzata állást foglalni egyes zsidó

Imre, ozv- Kohn Kahnanné, Neu- építtetők ellen, akik a zsidó mun- 
mann Péterné, Löwy József 5— kások mellőzésével 
5, ifj. Rebenwurzel Izidor, Weíl arab munkaerőt veszik igénybe. 
Mózes, Weissbraun Füiöp, Matesz A felhívást az eredeti hébernek 
Usiás, Molnár Lajos, Grünbaum hü magyar fordításában közöljük:
Adolf 4—4 Jeremiás Jenő, Neu- „Aki a földre tekint és ez meg- 
mann Jakab Koraiéin Abrahám rendül, jót tett velünk, Izrael né- 
3-3, Haar Dávid 2 60, Katz Fe­
renc 2'50, Ulhqann Samu, Káldor 
Albert, özv. Kohn Benedekné,
Schwarz Nándorné, Weisz Bernát,
Tauszki Arthur, Izsák József,
Hándler Jenő, Klein Ignác, Feld- 
mann Ábrahám, Goldberger Sz,,
Klein Henrik, özv. Kemény Fü-

A szentföldi segélyakcióa templo­

mi

többi templomot nem kell félteni, 
mert azt majd több karhatalmi j 
erő védi? Szomorú az olyan val-

felsegélyezésébenrencsen történt, az nem egy temp­
lom negligálása, hanem a szent ! 
hely megsértése. A biblia-kritika 
is előbb a zsidó bibliával kezdte, 
majd tovább folytatta és megál- —

tasztikum és soha nem is
PJEz a destrukció útja és termé-
©

bizonyára bejelentik tiltakozásu­
kat. Mi azonban bevalljuk : ide- 
nek vagyunk. Idegenek vagyunk : 
Csonkamagyarországon született, 
Nagymagyarországon született, 
optált és optálni elfelejtett zsidók 
úgyszintén tősgyökeres jászok, 
kunok, nemkülönben magyar faj­
védő svábok és tótok. Idegenek 
vagyunk — mert kinyilatkoztatta 
az í-ten: „noy dpn D'ntí'ini D’1)“ 
„idegenek és zsellérek vagytok

az olcsóbb

pével Erecz Jíszróelban, harag­
jában könyörületre gondolt, Iz­
rael városaiban, a gyarmatokon 
és a telepeken a földomlás majd­
nem semmiféle kárt nem okozott. 
Azokban a városokban pedig, a 
hol vegyes a lakosság, haragját 
fákra, kövekre ontotta, lelkünket

nak a templomok köré, razziák ti nálam, mert enyém az egész 
céljából? Fizikai fájdalmunk le- föld." Ez is idegen-rendelet, igaz,

hogy 3239 éves s nem olyan mo­
dern, mint a 200.000. sz. rendelet, 
de szeretetet eredményez

razziát. A razzia a zsidóság ellen 
irányul, de a zsidó szellem már 
évezredekkel ezelőtt hadat üzent 
a razzia szellemének 1

küzdése
megállapítanunk, hogy a hivatalos 
kiküldetésben eljáró közegek jól 
tudták, hogy a zsidókat legbiz-

elégtétellel kel 1után

s nem

19z7. augusztus 19. ZSIDÓ ÚJSÁG
3. oldal.

pedig megmentette.,1 
Megismétlődtek «

I Testvéreim! Ne cselekedjetek letünhhr? ... ,
egyiptomi tehát rosszlelkik,, s ne nycmjá- dijakat is &eÍsü%vMb d£ 

százai közöU^egv j lok a munkanemieket közöttünk. | is Ezáltal emelni fogjuk
zsidó lélek sem található. V A Mindenható megkülönböz- n '“Ocherjóinknak a Tórában

Szánk telve van bálával és ai- U--T* beFnűnI<ef jóra, ne külön- Telét 'a*.°ss°$han laI° elcmene- 
kaink köszönetét rebegnek a vi- koztessetek tehát a ti testvérei- rélhm ozelíhb
lág alkotójának. 8 V1 ^ket rossz értelemben munka- r E

Elérkezett az znUAc • j • nélküliségre és éhezésre. Foglal- 107d , .

iE-I€iF"-K ,&=

kivonulás csodái — 
áldozatainak

leszünk a

A váci Gaon szerdawaMseuaaas. atMui'XHjKxiuujuaiw

j este Marié 
I A nagy M

a pályaudvaron impozáns fogad­
tatásban részesítette. Az állomás 
perronja túl volt zsúfolva a fő­
rabbi tiszteletére megjelent hivők-

| rlíV AbÉ' a Gaon a vasúti
tűiket elhagyta, az egybegyült tö-

Niszán havában — zennel és » f U’iHK ’m
mint ezt már a „Zs. U." 27. szá- Frey ur kivórsádának íö?’rlí e )e? Merünk) kiáltásban tört 
ma is közölte — egyesületünk az értőid ct V* á ?i közöljük ki. A főrabbinak a marienbadí
ösztöndijpályázntot irt ki, jesr- sorát esi\özzét%ík%lní'™ I 1° aT"1™'mIÁ5 Í«e” 
vaink növendékei részére. Igaz a további , 1 . , Adja a Mindenható, hogy
örömünkre szolgál, hogy azóta a Ecdié a kövelkeznV 1' Fe\e5t 1S> Izrael e Nagyja még sok-sok éven 
„Zs. u." hasábjaiban vezetőfér lelkű ^agy" f* műve,hesse * Tórát fiatalosfiaink közül többen ezen a Tóra- ösztöndíjakhoz^ ^ 10ZZd ÖZ testl es szellemi frisseségben! 
tanulást nagyban előmozdító esz- Csorna Flekrhmpnn 
n,e propagálóivá szegődtek. Lei- Gestetner ' Izidor' 72-40 HoH-
^avSáraSlehef°aPrOPatgan,dáÍUikCSak "am‘ Jakab- Hoffmann Kálmán 
javara lehet a szent ügynek. 20—20 pengő.
i ^ámuel ur, a „Zs. U," Győr: tiesteiner I ajos, Krausz :
legutóbbi szamában azonban Lajos (Horváfkimle), Steíner Her- 
szemrehányást tesz a Tomche mann (Gyomoré), Steíner Sala- 1 
Jesivosznak, hogy miért nem esi- mon (Gyomoré), Zímmermann 

o maga propagandát az ügy- Adói Schwartz zido 40—40 
nek, miért nem tette közzé az Spitz r Arnold 80, Steíner Ernő 
ösztöndíj adakozók névsorát. Frey (Gyomoré), Wachsler Dávid 20— 
ur nem helyesli, hogy a „T. J." 20 pengő.
csak cselekszik, de keveset be- Sárvár: .öwin Adolf, Spiegel I 
szel, szerinte kell hogy a tettet Vilmos 20-20, Schwartz Lajos 
szó is kísérje. Lehet. Nincs ki- 40 pengő.
zárva a szemrehányás jogossága. Sopron : özv. Kláber Mózesné 
i G „ , azonban oly nagy cé- 100, Breuer Arnold, Breuer Lajos 
iokat tűzött maga elé, hogy az 20—20 pengő, 
azokért való munkálkodás telje- Szombathely: Frey Sámuel, 
sen igénybe veszi minden erejét, Holzer Márton, özv. Spitzer Sa­
muidén idejét és hogy azokat TC3 muné, Steiner Ede 40—40 pengő. í 
el is érhesse, a „T. J.1 -nak dől- Eddig befolyt összesíti P 
gozni, erősen dolgozni kell, úgy, 860.— 
hogy a sok beszédre valóban

igen van ideje. Ez szolgál- u iwsioereinnei, vuium ni az osz- 
jon mentségül az elmulasztott szes zsidó testületeket is, juttas- 
kozzétételre. sanak mindnyájan ezen szent cél- \

Ürömmel teszünk azonban c- ra jelentékeny összegeket egyesü-

Jesiva-ösztöndli a váci

AZ ORSZÁGOS „TOMCEÉ JESIVóSZ" KOZ- 
rOKTI BIZOTTSÁGÁNAK NYILATKOZATA -

Folyó év

NEUSTADT DÁVID SZOMBATHELY

cukorkagyár
ajánlja megbízhatóan ',1‘úlN 
ELSÓFíENDÜkiilönféle gyártmányait 
a legversenyképesebb árak mellett

Referenciák a szombathelyi ORTHODOX főrabbinál

Kérjük nemesérzésü, tehetősebb
nem

^IIIliipiMini|||ir,ll„i|||imi,,ll,,,,iilillii,llliHiiii;iliiiII,ll,,ininilii!iHmil!niiminnill .................................................................................. ............................ ............ .

1 Síremlékek*!
j * Felmondás miatt síremlékek beszerzési áron ag»5^ I
. . . . . . . . ,llll,l|iro|i«|||i|iiliinii|||||iii;!i|Iiii||H|iiiililliiii||,|iiiiiiiniiu|iiiiiiii||iiiiiimiiii||Biiiiiiiiiii|i|iiiiiiiiiiiiii|||iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii:fliiiiiiiiiiiiii|HiiiiiiiTiiii.||iiiiiiiiiH,rBii„ii,iiiiiiiniiiiii. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ....

sirkőgyárosi
J v., Pozsonyi út 1-3* Tel: T 246-7h.
=

1:.' * 1
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Két tanulónak
családig otthont

nyújtanék. Világi és héber tárgyak 
correpeticiója. Német társalgás. 

Egyéni nevelés.
E C Kő T E IN J E N Ő 

az ant őrt izr polg fiúiskola hittanára
Bpest. Flll., Vay Adám-u. 8. Ili. 8.

rtwoiHazffi

Sírkövek a legolcsóbb árban 
kaphatók! n 13^-5 ^DL b R J. sirkőraktárában

limíepnapTárva Ibidapest, Káro!j=körut 7.

ar
Figyelem! 0r,h- Gyári lerakat!
Bel- és külföldi sajt- és túró kü­
lönlegességek, tea-vaj, juhsajt,
(gumója) és tejföl legolcsóbb napi 
árban kicsinyben es nagyban. 

Vidékre pontos postacsomag szállítás.
WEINBER6ER Dob utca 28.
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Schnűrmacher Ignác úr (Buda- a vakáció dacára 
pest) szívességéből kezünkbe ke- tanulnak, 
rült a newyorki „Rabbi Jiczchok 
Eichonon" után elnevezett j esi vá­
riak hallgatói által kiadott ínn 
(Hédénü : „A mi visszhangunk“) 
című folyóirata. Aki még ismerte : 
az évekkel ezelőtt Vácott kiadott i

szorgalmasan zetőiként is alkalmaznak bóchere- 
ket, hogy a táborozó cserkésze- 

is amerikai jellegzetesség, két bevezessék a zsidó vallásg 
hogy a zsidó cserkésztáborok ve- korlatba

Az ya-

«Amici Israel« jelentés, amit annak idején az 
„Amici Israel" alapitói előtt tett.

A két latin szó íelentése Tr I , . A.kkor , a , leghatározottabban 
A két latin szó jelentese „Íz- kijelentette, hogy az antiszemi-

rael buraijai , Amint a „Zsidó tizmus A,a \ , 1kaival, láthatja, hogy mennyivel Újság" már megírta, ilyen címen kereszténvs^éd tenni^MM *
több anyagi eszköz áll a nswyor- alakult Rómában egy zsidóbarát p,an össze sem férhet ^
ki tahnudistáknak rendelkezésre, egyesület a katholikus lelkészek Egyelőre ebben az ügyben a

tendenciái is vannak, amint ez ; FJLh ‘ L 2U !? "X1, atk°za.'
kideríil abból a cikkből amelyet ]10,jv a nana naSu -L í aP’?an1’
a müncheni katholikus papRödel figyeli az Amié? I-rT.l" '("Vj?
irt a dologról. A cikk mindeneke- ,|t Az erf'ATi a .H°,de-
lőtt foglalkozik az „Amici Israel" j.ó foilődll fla?a^f-0!ld ■e?
nevű nemzetközi katholikus tár- -ft te>!od,!l ,es áyuiti tagiait 

, 7 f- i KainoiiKus tar mmdaddig az időpontig, amid
sulat céljával es munkálkodásává!. nadó<.7ám-. -i • K , , . , fj K
Eszerint az egyesület főcélja „az lelícészi HuJj Haí'6! ®,<;inte^yes 

akit a „Hédénü" érdekében bűz- evángélium szellemének aktivizá- tággá! odalephet a papa
gólkodnak. A fényképekből, min- \ása, mert a zsidóság csak ezen hasznáini még armH lio^y eset-
denki kalapban illetőleg bársony- a‘ erth.et° es a zsidóellenes ]eg hivatalos pápai nyilatkozatot

törekvések ele csak ezáltal lehet eszkőzöliön ki éneikül a forrná á 
hatatos gatat emelni ! A cikk ban a | ától. Természetes Zdv 
kiemeli meg azt is, hogy a tar- ,,Lk„n * G , ,1 , ,cs’ , .
sulat kizárólag a katolikus egy- encikiikn" ijln™1 Qa ° X Papai 
ház lelkészeit veszi fel tagjai ádJ d -ip.meí” J
sorába Gyakran bizonytalanság •TípditeVÁónÁ ÁÁ Zsjc^°.lj»!< 
uralkodott a kérdés tekintetében, kérMpÁiMV’ ía^ori a X^Yf: ok 
hogy a Szentszék milyen állás- jenni á á -es^ne v papabbak 
pontot foglal el a zsidókérdéssel 
szemben. Az „Osservatore Ro- 
mano“, a Vatikán félhivatalosa ha- Iz­
sákjain egyszer-másszor zsidóelle­
nes vélemények is voltak olvas­
hatók.

„D'nnz 'yű:" című bócher-folyóira- 
tott és összehasonlítja az ainen-

mint a mennyi felett annak idején 
a „Nité Bachűrím" rendelkezett.
A folyóirat anyagi megalapozását 
az összes növendékek végzik és 
az utóbbi számban igazi amerikai 
módszer szerint le vannak fény­
képezve az összes növendékek,

sapkában vétette le magát — azt 
látjuk, hogy a növendékek 17— 
19 évesek, nevük pedig azt mu­
tatja, hogy a bevándorolt kelet­
európai (galíciai, lengyel, orosz) 
réteg adja a növendékek zömét.

Amikor a „Zsidó Újság"-ban 
most arról folyik a szó, hogyan 
kellene az ösztöndíjrendszert aje- 
siva szolgálatába állítani, idősze­
rű annak megemlítése, hogy Ame­
rikában, amint a folyóiratból kitű­
nik, egyes jesiuák között tanul-

Praktikus Snóder Einiég könyvek
héber p,,l’ jb, jüdischdeutsch, német és 

magyar esküvői meghívók, úgyszintén 
mindenféle más nyomtatványok íz­
léses kivitelben, a legolcsóbb árban 
készülnek. Schwarcz Lipót

berendezett

Az „Amici Israel" működésének 
megindulásával e tekintetben is 
változás törtrént. Az egyesület 

„szügje“ körül. így befolyása érvényesült a félhivatalos 
megtudjuk, hogy a legközelebbi PáPai újság redukcióiban, ahol

azóta gyökeres változás ment 
végbe és egyszer-másszor a zsidó­
kérdést az

mányuersenyek folynak egy elő­
re feladott motorüzeinre

könyvnyomdájában
f/lunszenSmiklÓS Pest-megyegemóre-mérkőzés a newyorki és 

a chikagói jesiva között lesz. 
Amerikai specialitás, hogy a je- 

sivának 5 hetes nagy vakációja 
van hivatalosan. Némelyek az időt 
világi tárgyak elsajátítására kasz­
álnák föl, mások azonban benn

Hitközségi tisztviselőknek 
nagy engedmény, — Kér­
jen ajánlatot. — Mintákkal 
készséggel szolgálok. : — :

igazság szellemében 
intézték el. A pápának az anti­
szemitizmussal szemben való ál- 

I lásfoglalásáról Rödel 
figyelemreméltó sorokat irta:

XI. Pius pápának az antisze- 
j . mitizmussal szemben való állás­

maradnak a bészhamidrosban és foglalására legjellemzőbb az a ki­

ezeket a

Olvassátok és fizessétek elő 
a Zsidó Újság ot!

s

QBBKHB8 wswMmMum
A gondos háziasszony legelső 
dolga, hogy beszerzi a legszük-

mnTflv „a n _ , , ségesebbetVáeároljon tehát azonnal
Tel í bl hl " "S és sütemény gyárából. K V Sí t PEST

Rí J. 42.1-65. -==!«= Dob-ucca 22. Tel. J. 423-65.

Hazatérő nyaraink!
«™«miadBMKBE8?wa

Jesiva-élet Amerikában
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sége és e goizmusa ellen. A levélben 
(( Popieuiz Abrakául elmondja, hogy 

egy krakkói chószid családból szár­
mazik, ahol egykor az egyik chéder- 
ben melamed volt. A háború utáni 
években igen rosszul ment a sora s 
egy napon teljesen elvesztette a ke­
nyerét. Özvegy ember volt és egyet­
len 20 éves leányát imádásig sze­
rette. Mintegy két évvel ezelőtt a le­
ánya súlyosan megbetegedett, de hi­
ába fordult a különböző zsidó intéz- 

volt elég pénze, e határozta, hogy ményekhez s privátokhoz, nem akadt 
Amerikába vandciol. Mielőtt elsőf:a senki, aki annyi pénzt adott volna

i eki, hogy leánya M érán ban gyógyu­
lást kereshessen. Abban az időben a

„ Q.ér~czec!ek’’ és„mesürned
Hogy az élet produkálja a legér- megmarad zsidónak, visszatért Orosz- 

dekesebb s sokszor a legszomorúbb országba, ahol törvényesen is elvált 
regényeket, erre bizonyíték az a két feleségétől. Majd Kownóban niegis- 
eeet, amelyről külföldi lapi'k hoznak merkedett egy zsidóleái.nyal, akivel 
tudósításokat. Az egyik eset szól az házassági a lépett. Minthogy azonban
orosz tiszttől, aki a zsidó Iliire tér s csaladot akart alapítani és ahoz, hogy
fia most amerikai rabbi. A másik Palesztinában megtelepedjen, nem
eset hőse egy melamed, aki leánya 
kedveéit kitér s azután leziillik,

A prozelita Jiszróél Glücksmannt megszületett volna zsidó házasságából
alőbb Guby Vasi!inak hívták, Guby fogadalmat tett, hogy amennyiben az

sö Vasili GS evvel ezelőtt született, ga - elsősz ütött, fiú lesz, úgy a lói a szel- misszionárusok épen nagy tevékeny-
ín dag orosz földbiitokos szülők gyér- lemében fogja nevelni, hogy rabbi le- séget kezdtek kifejteni ‘ Krakkóban,
^ me^e voií a legjobb nevelésben gyen. És úgy is lett. Rét) Jiszróél \ „lélekrablók," benne igen hasznos 

részesült, A gimnázium elvégzésé u- Glücksrnann (ezt a nevet vetie íel anyagot sejtve teljesen hálójukba
^ tán Vasi 1 i belépett 111, Sándor cár áttérésekor) boldog aggkort ért el, kaparintották és nemsokára, az egy-

*£2 hadseregébe, a’ ol nemsokára kine- mert megada ott neki látni álmainak g()l j melamed kereszténnyé lett. E
Q vezték tisztnek, 1888 ban, 29 eves megvalósulását.. Fia, aki számos je- valláscseréért megkapta a szükséges

korában azonban kilépett az orosz sivában járt és kitűnő mesterektől pénzt leánya megmentéséhez sőt ar-
—hadseregből és áttéri a zsidó vallás- tanult, ma Amerika egyik íegtekin- ,a is tellett, hogy a hozomány alap-

ra. Hegy mi bírta reá az áttérésre, ; télyesebb rabbija és az északkaroli- ját megvesse. Ámde e pénz nem ho-
^ azt senki sem tudta bizonyosan. Ké- nai Charlőtte hitközségének vezető zott neki sok szerencsét. A leánya

sőbb bizonyos álmokról is beszélt a rabbija. Reb Jiszróél Glücksrnann gér hiába volt Metánban s hiába ápol­
ja fiának. Álmában állítólag megjelen- cedeknek 12 gyermeke született zsi- ták a legjobb szanatóriumban, egész-

tele nála a zsidó próféták és bébi- dó feleségétől, kik közül 9 Brooldyn- ségí allapota egyre rosszabodott és
N zonyitották neki, hogy az egyetlen ben és 2 Erec jiszroélban lakik. 0 végül meghalt. Leánya halála iszo-
DQ igaz hit, Izrael népének hite. Áttéré- maga ezidőszeiint 68 éves, gyönyö- : nyu hatással volt reá. Az összegyüj-

se után elhagyta Oroszországot, hát- rű, izmos férfiú, széles váltakkal és tött pénzt visszaadta a misszioná-
rahagyva vagyont, birtokot, készpénzt még ma is 10 órát dolgozik naponta, rusoknak s maga mint egyszeiü kol-

^ sőt még ruháit is éz Erecjiszroélba Természetesen szombat és íinnepna- cjus vándorútra kelt és az alkoholban
ö költözött. Felesége és gyermekei, va- pokon kívül, melyeket igazi pátriái- keresve feledést. Szomorú sorsát e-

lamint nagykiterjedésű rokonsága, chális módon ünnepel meg. Olyan zekkel a szavakkal zárjaié: „Bűnös
X valamennyi előkelő és dúsgazdag vallásos, hogy még fotográfiát sem

orosz földbirtokosok, természetesen enged csináltatni magáról, arra hi-
•r~ mindent elkövettek, liogy eltérítsék vatkozván, hogy ez a Tóra szerint

szándékától és visszatérésre bírják, de tiltva van, amennyiben a tizparan-
hasztalan volt minden fáradozásuk, csőlátókban világosan írva vagyon:

pia*- Nem akart hallani többé sem az egy- „Ne csináltass magadnak képet és 
házról sem az orosz hadseregről, sem szobrot.,, 
rokonairól, sem pedig magáról Orosz­
országról. Zsidó lett, és az is akar j 
maradni örökre.

Hét évig élt Palesztinában, kenye­
rét súlyos és nehéz munkával meg­
keresve, de meg volt elégedve sor- tett véget életének. Az öngyilkosnál
sával és környezetével. Midőn kiállta j levelet találtak, melyben megrendítő 
a próbát és teljesen bizonyos volt képet ad tragédiájáról és egyúttal Fizessetek dÖ 2 ZSMO IJ Sám!

hogy vádirat is az emberek nemtörődöm- .......... 1........

* P"*

...

vagyok, mert becsaptam I-tent, em­
bereket és önmagamat, A világ sze­
mében hitehagyott vagyok, valójában 
másként áll a dolog. Csaló vagyok, 
ki elárulta népét s egyúttal megcsal­
ta a misszionáriusokat, mert sohasem 

1 hittem tanukban, csupán leányom 
Emberileg is szmorúbb a másik megmentéséért vettem fel a vallásu- 

eset, amely Varsóban folyt le. Ott a 
napokban ráakadtak egy Popieuiz 
kbrahám nevű egyén holttestére, aki 
az orvosi lelet szerint ecetsavval ve-

>

kát. Hogy bűnömért vezekeljek kiol­
tom életemet."

ue*u*n

szilárd elhatározásában

az ország minden községében és városában üz­
lettel vagy lakással biró megbízható egyénnek,Képviseletet adunk

Király Gözmosóda Ruhafestő és Vegy tiszti tó
Budapest, VII, Király-utca 15. IV., Magyar-utca 6.

Magánosok megbízásait is a legrövidebb idd alatt teljesítjük.
- Szabónőknek, szabóknak nagy árengedmény, hVidékre külön postaosztály.
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A zsidóság eszmevilágából bacsóit lelkiismeret 
Szived cikkor a haragvó, a szá­
mon kérő, az ítélkező, a büntető 
i-tensegnek megnyilatkozása.

(Folytatása következik.)

viharában*

Irta: HALÁSZ FÜLÖP 
»A TÓRA MEGSZABADÍT A HALÁLTÓL"

SttSSíHtűs
erezni a magasbnak, az eszményi- mnyt ^ éves korában Feld- 
..' az Prökös értékűnek, az i- mann Mózes, a pesti neológ hit- 
tárn, é At H°d .érezni a zsoI‘ közsé$ (rombach-utcai templomé-
mmr szoSf eSt'Jt rí' Az C'h™vt előbb
lelkűletem, mint sóvárog az én Gaantan voIt orthodox rabbi, 
e^esz valóm utánad én I-tenem a ma,c a Pesti neológ hitközség 
tőioiességnek, az anyagiasságnak szolgálatába lépett. (Annak íde- 
pusztasága közepette . . . Latod, lén a csere orthodox körökben 
slive/YÍL0? a Je szivedben. , nagy megbotránkozást keltett • 
k^t/kozZtamTte‘e' UUn de a -áboldogult intenciója az 

Hogyha pedig nemeset fogsz voIt' h°áy a Pesli neológiát ká- 
cselekední. magasb eszmények Sei (nja . . .) Igen nagy talmud- 
szolgálatának fogod szentelni ma- iudós volt. A rituális intézmények 
gadat. érezni tudni fogod, hogy ui alapokra való fektetésének 
tetteid érzelmeid, gondolataid munkáját — amelyre hivatott I 
magasb, eszményiesebb világnéz- vninfl _ . y nivatott !elt
létnek kisugárzásai — óh akkor . d vlszonyok mostoha­
boldog megelégedettségnek édeni Sa^a miatt nem tudta keresztül 
örömérzete fog szived temploma- vinni. A vasárnapi temetésen előbb 

Svivpríhől ij j i . ba bevonulni, akkor szived szent dr. Hevesi Simon vezető főrabbi
•O forrásai. Szivünk hangosabban l°á=fc melyet bllSk 7 mTcztó t ^f. ^rabbi- “iá”a
§ dobog annal a gondolatnál, hogy oroménak neveztek el, a megtísz- ulenber£ elöljáró, dr. Fneám 

évezredekkel ezelőtt az egek kár- tultság érzetének, a jótett fölött uIPesh főrabbi és dr. Adler gyu- 
ti Pittai széjjelváltak és egy nép, érzett örömnek égi 'lángoszlopa Iai főrabbi, a veje, búcsúztatták.

zrae nepe, hallotta, hogy mikep .fog előtted járni, ezernyi hárfa A temetésen az orthodox hitköz 
<6 szolal meg I-ten szava a tűz kő- fog akkor kebled bensőiében sétfet és •, rh . c L 
~ zepébö De oh, szivünkben is megcsendülni és te akkor örülni lót, f , "V • J ■ 
m megszólal I-ten hangja, szivünkben fogsz az életnek. íme ezen s-ent i í e,oilaro, Koréin Dezső az 

2 18 kinyilatkoztatja magát I-ten. örömben I-ten szólal meg. Szíved ■' kozponti bizottság tagja, dr.
íme, hogyha még olyan vadul hangja I-ten kinyilatkoztatásává Abrahámsohn chevrai és dr. Pápa 

‘r**’ fogod is tépegetni a földi örömök válik. hitközségi titkárok képviselték,
és gyönyörök kábító illatú virá- De hogyha véteni fogsz I-ten 
gait, hogyha még olyan vad erő- ellen, embertársaid ellen, hogyha 
JT.1 f°£od beledobni magadat a meg fogod sérteni a felsőbb viiág- 
,,1.1 élvezeteknek, a mámoros rendnek, az erkölcsnek, az erény- 
kejeknek édeni gyönyörűségekkel nek, a szeretetnek i-teni törvé- 
kecsegtető folyamába, életednek nyeit, amelyek ércoszlopaí az em- 
eszményeképéül a próféta által béri társadalomnak, akkor ön­
ostorozott elvet fogod kitűzni: kénytelenül is meg fog dobogni 
enni-inni, mulatni, holnap úgyis szived, zaklatni fog lelkiismereted 
meghalunk! Meg fogsz tagadni és miként lenge sajkát haragos 
minden, szerinted dőre ábrándot, hullámok, akként fog háborgó I 
erzelgést, mely keserű ürömesöp- lelkiismereted ide-oda dobni ké­
peket vegyíthetne életörömeidnek gedet. S tudod-e, hogy miért? 
habzó serlegébe, — oh, szived Mivelhogy az I-ten szólal 
kielégittetlen fog maradni, világo- ő szent haragja dörög a

,,A táblák, melyekre föl voltak 
jegyezve ama igék, melyeket év­
ezredekkel ezelőtt nyilatkoztatott 
vala ki I-ten Izrael népének, vil­
lámok cikkázása és mennydörgé­
sek közepette, a Szináj lángoló 
hegyormáról — ama táblák 1-ten 
müvei valának.

-4—1 I-ten Írása, be volt

te-

Az írás rajtuk 
, „ i , vésve a kő-

táblákba, fiinnn by fii'n. Az utóbbi 
^ szavakhoz bölcseink következő 

megjegyzést fűzik: nrn Kipn bx 
rp n]?’n ‘7lS He olvasd ezen szót „chó- 
p ruszt bevésettnek, hanem „ché- 

•»-« füsz* -nek, mely szó szabadságot 
C3 jelent. ^Szabadság! — qj volt® feljegyezve a táblákra. R. . «da 

• p-m mondja ; a kő táblák a halál an- 
Nyálától való megszabadulást je- 

*0 lentették.
Bölcs Salamon mondja : „Job- 

bán, mint bármi másra, vigyázz 
^ szivedre, mert belőle fakadnak 
^ az élet forrásai."N
U1

ann
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i wk mo D”m i”3K ptnn mn akkor fölösleges volt a két szó 
között szünetet tartani, miután az 
egyik nem nyeli el a másikat.
., Ami pedig a szefardok ^omac- 
jat illeti, az összeütközésbe kerül 
a Lalniuddal. Mert Nedórim" a már említett | traktusának 37. lapján Á o,vas- 

nagy szanzi rebbenek, R. Chaim- suk, hogy „mikro szofrim, halóchó 
nak. akinek historikus Bészha- l'Mojse miszináj" és a „Ran" meg 
midrosa volt az elhunyt tanháza, a többi kommentátorok úgy ma-

chószidok f^rFmonf ír6 aZOfrÍm,'"t' h,°^ 
amit a mondat végén a szavakon
változtatunk, mint pl : „erecz" 
helyett „órecz", somajim" he­
lyett „somójim", z már Mojse 
rabbenünek meg lett hagyva a 
bzinaj hegyen. Ha pedig — mint 
a szefárd kiejtés szerint — a ko- 
máeot „á"-nak olvassuk, akkor 
semmi külömbség sincsen a mon­
dat középi és a mondat végi 
„somajim" között.

Azonban a szefárd kiejtés mel­
lett lehet bizonyítani abból, hogy 
U í'n1"t "t„-nek ejtik ki. Mert t, í. 
a héber alfabet 22 betűjét már a 
legrégibb időben 5 csoportba osz­
tották, m. p. ; torokhangok: 
nyelvhangok: p"m, 
pnti’Dr, foghangok: 
hangok : í)*ei3.
lyen írja, hogy ezen csoportok 
betűi

Meghalt a neusandezi főrabbi Éirr

Hagy csapás érte pénteken Av utódja és örököse 
7-én a galiciai Neusandez vallá- 1 
sós hitközségét és vele együtt az 
egész chaszideus világot. R. Jicz- 1 
chok Tojvijo Rubint W?, a város 
főrabbiját,

amelyben évenkint a
70-ik születésnapján j ezrei fordültak meg. Neusandez- 

szóhtotta magához a Teremtő. A bán 7-8 Rebbe van, akik közül 
megboldogult a híres dombrowi a megboldogult, mint „Stadt-rav", 
rebbe, R. Meir Glogiwer fia és a városi főrabbi külön kimagaslott, 
világhírű gaon R. Chaim Szanzer 
(Halberstamm) b'l veje és ked­
venc tanítványa volt. Rubin fő­
rabbi Galícia 1 óra-korifeusai kö­
zé tartozott, de a talmudikus tu­
dományok nála világi bölcsesség­
gel és a legnemesebb tulajdon­
ságokkal párosultak.

Különös
szert a megboldogult a 
deus világban. Ö volt

A temetés aznap lett megtart­
va, óriási tömeg, 3 — 4000 ember, 
részvételével, az összes chaszidis 
szokások betartása mellett, A 
sabbosz közeledtére való tekin­
tettel, heszped-et csak az elhunyt 
fiai tartottak, akik maguk is ma­
gas rabbi állásokat töltenek be. 

tett A rabbit nagy elődje, R, Chaim 
chaszi- mellé temették.

népszerűségre
Vnnx 

inyhangok: 
és ajak- 

(Rasi is több he-

a méltó l p ínor

„A héber nyelv szefárd és askenaz kiejtése" a saját csoportjuk kebelé­
ben egymással felcserélhetők.) 
Már pedig ha a „n" betű „sz“-t

Mint ismeretes a neúTD betűk I“ient> akkor nem a nyelvhangok, 
ha „dögös chozok"-ot illetve pon- iianeni ugY m,nt a „szamech" 
tót kapnak, megváltoztatják betű- a f°gbangok csoportjában
beli értéküket és a „v"-ből „b" volna a helye, azonban a spanyol
ní’áf a”Ch ~h?\ y,k“’„az "r:bő1 Pr°nonciáció szerint helyesen lett

a 3" és a ’v* "ól ” ',azonhaa a nyelvhangok közé 
d a -nal nem ismerünk
ma már semmiféle eltérést
ha dógost kapnak.

A „Zsidó Újság" egyik utóbbi 
számában fenti cim alatt cikket 
közölt, amelyben Míiller Henrik­
nek az ungvári „Zsidó Néplap"- 
ban megjelent cikkét ismerteti. A 
cikk konklúziója szerint a szefárd 
kiejtés, ama sajátsága, hogy a 
komaczot általában „á"-nak ejti 
téves.

kiejtése is, 
ment át.

bizonyos változáson

sorozva, a 
betűvel egy kategóriába, 

érveket

De viszont téves az a feltevés 
is, hogy a spanyol zsidók nem 
ismerik a kornacot és annak mi 
szerintünk! kiejtését, mert ha tény 
is az, hogy a komácot általában 
„á"-nak ejtik ki, azonban meg- 
külömböztetnek „kómac gódajl" 
és „kómac kóton"-t

„tesz"
sem Bármilyen hozunk

A Talmudból viszont az tűnik azon^an ^ valamelyik kiejtés 
ki, hogy annakidején nem ismer- mellett vagy ellen, tárgyilagosan 
íek a ”ve:sz ' TTes "bész“ közötti azt kell megállapítanunk, hogy ha

SffiSsr 8fta*tte “ ™,dwr" «susmá“-val kapcsolatban azt talál- ldVd a zsidóságnak az elődök 
juk, hogy ahol az előző szó ugyan- ny°mdokaín és ezzel egyetemben 
azzal a betűvel végződik, mint az a háromféle kiejtés (szefárd, as- 
utána következő kezdődik, mint kenaz és a lengyel) is megmaradt;
Fet kelV 'iartanr'Cnehóf50yttSeZ“ynbé 1 ^ F6'" ZáSzlÓhord°-
olvastassék és az egyik betű el? a lr $Zefard k,e|tést telték 

i vesszen. És midőn a „gemóre" ^ukeva s a
ilyen szavakat, bele- ir°dalmí nyelv renaissance-án a 

veszi „észev b'szodchót"-t is. Már spanyol dialektus győzedelmeske- 
i,i , , .. , . Pedig ha a „vész* -t és a „bész"-theber nyelv betűinek kétféleképpen ejtették volna ki

-t
s az utób­

bit amely után „s’vó nach" követ­
kezik és nincsen rajta hangsúly, I 
„ő -nak olvassák, mint például: 
^3, D'JTS.

Hogy azonban melyik kiejtés a 
helyes és melyik dialektussal be­
szélt pld. Mojse Rabbénü a né­
péhez, azt ma már nehéz volna felsorol; 
megállapítani. Igen valósziníi, hogy 
a hosszú idő folytán, mint minden 
nyelvnél, a

ma­
héber társadalmi és

a az

dett.
Újpest, Herzfeld H<ermannr hajszálakat

k“r,i"

^^^^^^szépséjihihákkezelése
,,MIRACLE“ hajeltávolító 
s= szétküldése utasítással. =

^^LSz^^T^Fagykezelések, Kérje lejiuiabb prospektusom, A

szerAndrássy-út 38.
■ (Arcápolás olcsó bérletrend
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tás, az ünnepélyes beiktatás és 
megjelent az elnök beszéde az 
említett patétikus szabadkozás 
teljes kihagyásával. Azaz a kon­
zervatív frázis a korteskedés cél- 

: ját szolgálta.
Kettős Tisóbeov-ot gyászolt 

ez évben Csenger községe. Av hó 
fQty kezdete (Bpest) 6 ó. 50 p. 10-én meghalt Lichtmann Kálmán

7 „ 35 „ földbirtokos, az ottani hitközség
több tisztségét viselő tagja. Mé­
lyen vallásos, tanult ember volt, 
a becsületésség mintaképe, a sze­
gények jószívű gyámolitója. Sze- 

leányok férjhezmenetelét
örömmel

Reggel az apának eszébe jutott 
az álom, de azt hitte, ködös gon­
dolatok játszóitok vele- De a 
halott másodszor is eljöttálmában, 
harmadszor is és a rabbi ezután 

mert ellenkezni és elindult a

HÍREK
NAPTAR

Sabbosz É K E V Av 22.
nem
caddikhoz- Estefele, amikor a 
sötétség és a fáradság már belepte, 
betétr egy szállásra és amikor 
egy ideje a homályos fogadóban 
ült, észrevette, hogy ez ugyanaz 
amelybe néhány héttel ezelőtt a 
fiával tért be. Ez a gondolat fel­
riasztotta töprengéséből, körül­
nézett és szemben az asztalnál azt

fóti* kimenetele “

A komarnóí Rebbe, amint 
bécsi tudósítónk jelenti, vasárnap tfeny

a kereskedőt latta, akivel akkor Bécsből Budapestre érkezik, ahol hathatósan támogatta és
$r_ is találkozott. Amikor belépett a az egész jövő hetet eltölti, Amint vállalta sok ilyen esetben a nász-
jxj fogadóba, a szoba még üres volt tervbe véve van, a jövő hét nagy szerepét. Haláleseteknél
O és nem vette észre, hogy közben szombatiára Btidanesiről NvirelZv- „miszaszek" volt és a gyászolók
O* valaki jött volna. A fájdalom olyan j házára fog utazni segítője és vigasztalója. A tóra-
ÖD na^y volt benne, hogy a csodál- pozsonvi ‘ neológok nestí tanul0 ifiusá^ot és a ,Tóra böl~
hf) hozásnak már helyet sem tudott . . - m , i F •' i cseit odaadó szeretettel támogat­
va i . ü •. i .,i.i mmtara. Emlékezetes olvasóink , . ,. , , ,, , „•d) adni. Es így csak ennmt kerde- ,, ,, . , x , t ,■ ta es nagy tisztelettel viseltetettZL ,, -j / 4.-1 előtt a múlt evben a frankfurti . . , , A t -i - ■ , ití zett az idegentől: T , .u , , . v, ,, irántuk. A hosszú elet utalnia,XT f* i „ísraeht -nak áltálunk megemlített , . . i u— Nem te vagy az a keres- : ., , , M ... , , r. melyet erdemelt, nem

kedő, akivel némrégiben itt be- iC\ive' a ioí aP aisun azza_ k 51 éves korában, előzetes beteg-
-5 szétfőttem ? átkozott, ho=y a pesti neológ h.t- é néiküt, hirtelen hunyt el. A

Az ideien féktelen nevetésben ; ko?se^ örvendetesen a konzerva- Mfndenható csólijával ölelte örök 
... , 1 • . tivizmus alapi ara helyezkedett. .. . ,
°- Én vagyok és amit akartam ! Pé}d.ának, felho.zta a laP' hoáy a ‘ 'CS'’5 

O sikerült is. Emlékezz, mint akar- dohanyutca. templomban nem Vendégszónoklat
& f. B-ddd a caddikhoz menni ÜftWSS ortlr rabbigárda egyik agilis tag-
^ E oszor megbokrosodott a lovad » 7 • rr. . .. „li.nr:|,rn ie_ }a, Orosz Manó, sark ad 1 főrabbi,
d és te visszafordultál. Azután el- , J’ ? :óUs,.ernü' cikk- a legutóbbi szombaton a budai
O törött kocsid tengelye és te ujbó : Arr ó/van Gt te a nestí neológ ovin, templomban nagyszabású
— visszafordultál. Es végül idejöttél rölínek ama k^eíen- beszédet tartott. A fiatal rabbi a
<$> és ilt ta,lá!tál e,uéem . 3 ¥Kattal téséö hogy hllesen a Sulchan szépszámú közönséget mindvégig

ram es harmadszor is visszaior- A , 1 “U álianaU a hitköz- lebilincselte nagy szónoki felke-
be dúltál. Most, hogy fiadat megöl- ^anez az szültsegéveh (A főrabbi, amint
CD em, mehetsz mar Mert tudd meg, ismétlődön meg most Po- értesülünk, f ho vege,g Budán
a í:ad akls {,eny °ua:1 v0 ; zsonyban. Szlovákiában tudvale- tölt. nyári szabadsagai)

a caddiknak azonban megadató t nem-orthodox liitközsé- Zsidónői erkölcsök es a ka-
a nagy fény foka. Ha találkoztak ; ^»szervezkedt(>k ||Gemeinde- tholikusok. Azon női erkölcsi

b und 1 néven. A ^Gemeindebund^ szabály okát 1 amelyek nálunk zsí-
elnöke dr. Stein, pozsonyi neológ dóknál évezredes tradíciót képez- 
hitközségi elnök lett- Ezt bekö- nek,

! szöntő beszédénen annyira el­
ragadta az orthodoxoskodó hév, 
hogy patétikus kijelentést tett az 

I orgonáról. Megígérte, hogy a po­
zsonyi neológ templomban szom­
baton és ünnepnapon többet nem 
szól az orgona. Elnémult a válasz-

Q érte őt el.

az ő áldott lelkét.
H3Y3n.

A fiatal

’

ff} volna a földön, beteljesedett volna 
O az ígéret és megjött volna a Me- 

siach, Most, hogy fiadat megöltem, 
mehetsz már.

És inig ezt mondotta, észrevét­
len eltűnt és az apa már csak az 
üres levegőbe meredt. így azután 
folytatta útját s megérkezett a 
caddikhoz és a lába elé vetette 
magát és kiáltotta : p3X1 by bzn 
.ynrntro tói

— Jaj, jaj azokért, akik így el­
vesznek és nem találtatnak meg 
soha . . .

de amelyeket manapság, 
sajnos, hölgyeink nem igen tar­
tanak be, a jobbizlésü nemzsidók 
meghonosítani igyekeznek. Nem­
rég ’ volt alkalmunk egy ilynemű 
aradi példára utalni. Most pedig 
tudomásunkra jutott, hogy egy 
előkelő budapesti katolikus temp-

i6íiNagyságos Asszonyom ! Értesítem hogy paró­
ka készítést és fésülést ezentúl is jutányo­

sán elvállalok és hívásra ház-hoz jövők.
Szebbnél Szebb parókák raktáron- 

narókakészitő VIII, Múzeum körút 2.
* __________ _ mu'aah’V.tar. mv’vyjm—mtaammmmmiammMtMwmmmmHmmm

(Vége.)

II
A vidéken lakó izraelita szülők, ha gyer­
meküket a fővárosban jól akarják elhely­
ezni, úgy forduljanak Virág Gyulánelióz, 
hol szigorúan orth. rituális elsőrangú el­
látás, gondos felügyelet és kitűnő neve­
lésben részesülhet két-három fiúgyermek 
Az összes középiskolák és Zeneakadé­
mia közelében.—A legjobb referenciák.
Cirn; VIRÁG GYULÁKÉ VI., Ó ucca 42,

ISKOLÁI - 1NTERNATUSSAL |j 
EGYETEMRE JOGOSÍTÓ LE- I) 
ÁNY LÍCEUM Kordukati v g;
ele,ni iskola. Felsöieányiskola. 
Fortbildungsschule

rituális ellátás.

1

I Dr. Lázár Piroska
1 BUDAPEST VI., SZEMÉLYNÖK-U. 21. Szigorúan
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hajszolva, belement a beszélge­
tésbe. Az idegen így aztán meg­
említette, hogy nem messze innen 
él egy caddik, akiről sokat be­
szélnek. Ezeknél a szavaknál az 
ifjút, aki addig csendesen, elmé­
lyedve ült, szikrázó tekintetével 

Ettől az felriadt,
ientőséget keresett, intelemnek | mintha álmában metszőén bele­
magyarázta és úgy értelmezte, nyilait volna valami és hallotta, 
hogy útjukat ne folytassák. így amikor atyja megkérdezte a ke- 
hazatértek. Ettől az órától kezd- reskedőtöl, ismeri-e a caddikot. 
ve azonban az ifjú végtelen szó- — Ó, igen, ismerem — vála- 
moruságba süppedt. Atyja, kő- szólta a kereskedő könnyed és 
nyőrgéseitől megindítva, újból ut- gúnyos mosollyal, 
nak indult vele. Félnapi járóföld — Akkor nyilván tudod, való­
maradt már mögöttük, amikor bán olyan tiszteletreméltó ember, 
hirtelen a kocsi tengelye eltörött mint amilyenek tartják ? 
és a rabbi újból megzavarodva 
és megrémítve, mert ismét csak mondta: 
magasabb intést látott az ese­
ményben, elállóit, az ut folytatá­
sától és megparancsolta, hogy for­
duljanak vissza.

És az ifjú újból csak sorvadt, 
rekedjék, de a fiú újra kezdte és Az apa sajgó szive megesett raj­
mindig sürgetőbben ismételgette ta és harmadszor is útnak indult 
kívánságát. A házban mindenki- vele. Az ember ekkor már eiha- 
nek észre keliett vennie, hogy a tározta, nem fordul vissza, nem 
csillapíthatatlan vágytól az ifjú törődik többé semmivel és csak 
élete elhomályosodik és mint az 
el alvó láng lassan-lassan kilobban.
Egyszer újból megismételte kíván­
ságát, az öreg szive ekkor a sze­
retettől és az irgalomtól mégis fel­
engedett. Megígérte, teljesíti kí­
vánságát és elhatározta, maga kí­
séri el fiát a caddikhoz, mert nagy kedő csatlakozott hozzájuk, aki­

vel hamarosan beszédbe eredtek.
A rabbi ügyelt arra, meg ne em­
lítse, hogy a caddikhoz készülő­
dik, mert hiszen csak szégyen­
keznie kellene miatta. így a világ ].a&‘
minden dolgairól elbeszélgettek ore^ r. -
és az apa nagyon csodálkozott ÓT jV^1CÍ ^ ab 1Áy bam '

— Az Eg, hogy utazásunk ked- rajta, mennyire járatos és képzett O válaszolta :
vére van, jelét adja majdan azzal az idegen és milyen ügyesen tudja 
ha utunkon semmi rendkívüli nem a beszélgetést irányítani. A be- caddikhoz és meg fogod tudni, 
történik. Történjék azonban va- szélgetésben az apa, mint a viaszk, i
lami, ami megállít bennünket, jel felolvadt és az idegen kedve sze- mimmmwmKwmmmsMaaum
lészen arra,, hogy ezt az utat ne rint hajlította és meg tudott tőle | 
folytassuk. És akkor visszatérünk, mindent, amit csak akart Erről- 1 

Á következő napon az apa és arról beszélgettek, a kereskedő | 
a fiú útnak indultak. Már néhány egész véletlenül a caddikokról 1 
órányira jutottak lakóhelyüktől, kezdett beszélni és elmondotta, I 
amikor lovuk egy hidon megbok- itt is, ott is, ilyen meg olyan van , I 
rosodott és a kocsi felborult. E- belőlük, A rabbi, a kíváncsiságtól ' §

Rabbi Nachman példázataiból 1

Folytatás

gyiküknek se esett baja, az öreg 
azonban a balesetben mélyebb je- átszorította.

Ettől az órától kezdve eltökél­
te, felkeresi a caddikot, hogy tő­
le nyerhesse el lényének kinyi­
latkoztatását. Atyjához ment, el­
mondta tervét és kérte, engedje 
utrakelni, hacsak nem akarja, hogy 
az élet minden tartalma elvesszen 
számára. Atyja azonban szégyen­
kezett miatta, hogy fia a csoda­
tevőt akarja felkeresni és mindent 
elmondott, amit ellene elmondha­
tott.

Az idegen újból felnevetett ésA fiú csökönyösen kitartott kí­
vánsága mellett, az mégis heve- 

eilenezte és vitatta, hogy jó — Jámbor és igazságos? Soha­
sem láttam nála elvetemültebb 
embert. Saját szememmel láttam 
bűnös tizeiméit. En, aki segítsé­
get és támogatást kerestem nála, 
kiábrándulva és iszonyodva hagy­
tam el őt.

Az öreg fiához fordult és igy

sen
és i-tenfélö ember bölcs fiának 
illő-e javát ilyen tévtanhirdetőnél 
és amhoórecnél keresni. Nem a- 
kart tudni róla, hogy a fiú felké­

szült!
— Gondoltam, hogy úgy lesz, 

ahogyan ez az ember egyszerű­
ségében mondja. Haza megyünk. 
És mivel magad is hallottad, meg 
fogod szabadítani szivedet ettől a 
rögeszmétől.

De amikor hazatértek, az ifjú 
ágynak esett és meghalt.

Határtalan gyásszal borult az 
öreg rabbira a halál. Néhány hét­
tel fia halála után azonban meg­
jelent álmában a halott, iszonyat 
volt ránézni, lángolt, mint a ha- 

Reszketve kiáltott fel az

akkor térne mégis el elhatározá­
sától, ha valami egészen rendkí­
vüli akadályozná meg útjukat. 
Estig utaztak és a sötétség be­
álltával szállást kerestek maguk­
nak. Betértek és megpihentek egy 
fogadóban- Ott egy utazó keres-

volt az odaadás benne az egyet­
len gyermeke iránt és titokban 
remélte, okosságával és tapaszta ­
lataival sikerül az idegent osto­
bának és jelentéktelennek feltün­
tetni. Amikor beleegyezését adta, 
ezt mondta mégis :

— Készülj az útra, ahhoz a

Siófok, VIU1A-
TELEP

Qtthon-
villa

Szigorúan penzió. Kellemes, szo­
bák. elsőrendű konyha, árnyas kert. 
naponta 4-szer bőséges étkezés étlap 
szerint, előszezonban mérsékelt árak. 
Bejáró vendégek étk, elfogadtatnak. Kollfiné.

tKVfummKéafrarzH
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mu hirdetmény Í0tra‘em^naprk!’ !ár^.ait tartalmazó kazettát el- hangoztatta horfv a 
függesztve: „Katolikus nők' D, Ö'l ^ .íáen kinos fel‘ milyen eg^nrafL f?™" ZS,dók 
rffölenTelt Urrh°9Ó ^ Pil4 Pá" I körében * P°SlyénÍ Zsid6sá< államnak * De ezt' a beállitáT^

erkölcstelen divat ellen.^Szereteí . Strkőállítás Nagymartonban. leszál'lította'és Aizbln 
tel figyelmeztetjük mi is a kato- ^ múl evben eihunyt nagymar- tak arra. milyen" barbL ™^1"
blcus nőket, hogy a divatban SV,Ehr^'d ma- viseltetnék a román ha?L™tfok°n
minden szemermetlenséget öntu- 'in I Av 1° ?"an. vas'rnap zsidósággal szemben K-,-, m a
datosan utasítsanak vissza. Fél- r ' Ű k az egesz hitközség leien- csolatban megindult imer,,lp'
meztelenül nem léphetünk az I- f‘eben' A fe,lavató beszédében egy mozgalom ' Amenkaban
!e", bazaba. Aki annyira megfe- yh'." ,,°Úa beielentette, hogy a hogy az ani 
Mkeztk magáról, hogy könyökön közelfhb „Ga?"l eS7^ míivét le^’ «velmeztesse Romániát' ' 
felül, útiakkal és átlátszó öltözet- k°f 1*bb, metíielenteti. üldözések által előidézett kelle
tu Tgyu llletlenül mélyen de- ..,A liszkai Jahrzeitról, amely- mellen benyomásra. Ilyen Sí 
holtait ruhában lönne a tea piám- ro! . mar. legutóbbi számunkban már tett egyszer Amerika A • 
fa’ a£°?- n,őt a templomból el megemlékeztünk, a következő je- Oroszország ellen, amikor J „„ 
fogjuk távolítani. A templomigaz- !e.P est kaPtuk : „Már csiitőrtö- akarta a zsidókat beengedni mJd 
éaA °S%é- t"' n Jal!rZeit elötti napon meg- amerikai útlevéllel sem A " "
A „Gerer Rebbe“ megsértője. I r • S/iOÍ a kozseÉ külsején, hogy tani alkalommal azonban az ame 

A Varsó melletti Gora (Ger) cha- x , ka, nagy napra készül Ezré- f,,kai kormány kijelentette hnZ 
szid-rebbeje széles körökben is- l 7y\íeztek hivő min enfelől, í kyen lépésre nem találja 'alkaf 
mert egyéniség. Igen érdeklődik a M‘v ,sok rabbi is. A liszkai masnak az időt. ' a‘kal"
Palesztinái jísuw iránt s híveit \ bbl, hazakan> a vendégeket az 
buzdítja, hogy minél intenzivebb “ ?i hofszaban terített asztalok 
reszt vegyenek a Szentföld meg- ^aitaki ahol egeszen vasárnapig 
müve ésében. Epén ezért többször ;sz,WSen láttak, sőt a
fordul meg már Palesztinában. vftf'lySke<l.,pea.z*el és utravaló- 
Legutobbi ott tartózkodása aikal- I j eilatlak- A főrabbi a Rész-
ina1301 tisztán udvariasságból meg- han,|di osi.an szombaton nagv ha­
látogatta Kuk főrabbit is aki ‘aSU droset mondott, 
tudvalevőleg a kormány által el- j Palesztinából. Tiberiás í-naci 
ismert „horáv horósi“, országos 1 városának polgármesterévé a fő 
vezető főrabbi, akit azonban a kormányzó egy Zakki Haddef t- 
vailasos zsidóság zöme — amint vu zsidót nevezett ki. Ez első 
mar a „Zsidó Újság megemlítette eseA hogy palesztinai városnak

ismer el ilyennek. A r b- zsidó polgármestere van íTel I 
iepese miatt nagy iz a- Aviv termés etesen nem számit" 

lom volt az Agudisták, ál'alában mivelhogy t íjesen zsidó város i f 
a vallásosok táborában és egy -Jeruzsálemből vett híradás sze 
Heher nevű Agudista a Gereí ™t, az Aguda jeruzsálemf hivej 
Rebbe-t es Kukot gyalázó röp- eéY legutóbb megtartott törnéd 
^0t,^0 trkl- A r°Pirat olyan gyűlésen elhatározták, hody ^ 
sértő kitételeket tartalmazott, hogy kormányhoz feliratot intéznek 
általános megbotránkozást keltett, amelyben a vallásos zsidók ezrei 
Epén ezert a palesztinai ortho- "evében felkérik, egy külön hit 
WÍ "tZte R-,Chaí™ Sonnen- község létesítésének engedélye-'
S' szükségesnek tartotta kije- zesere— A berlini egyetem volt 

ten,( hogy az Aguda nem azo- tanára Ottó Warburd edv idr 'f 
nositja magat a ropirat tartalmá- a palesztinai meződa/daÍL^ ?ta 
k"/ m1., a, szerzőJ'ét az Aguda zet vezetője. Uyen^ nűnőtlVh*6'
kőtelekéből kizárta. (A geri Reb- megállapította h0dv lnoSe^ben
bene mindenesetre jobb sztraté- talaja a narancsLmieléf260 ii°u 
ganak bizonyult Sussmann pesti rendkívül alkalmas banánom ^ 
abbi, aki palesztinai útja alkal- vényekre. Az uj termelés 

maval, óvatosan kerülte a Kuk- nagy jövőt jósoE
kl »htnntkeZéstA" Szerk^ egyébiránt a banánt Éva 

A rebbeczen ékszerei. A nek (mn nJKn) nevezik " * ^ ,e-
szaploncai szepinke) chószid-reb- Amerika 
be I ostyenben töltött két hét után ö 
Luhacovice-be ment. Elutazása 
előtt a rebbeczen összes érték-

am azt célozta, 
íny fi- 
zsidó-

Cári és vörös katonák. A
szovjet legutóbbi kimutatá 
nnt a ö 
zsidó, z

asa sze- 
os hadseregben 20/° a 
el szemben a cári had-

j S^mutzer'sche príma
í C - H mit Messing-beschlad 

unter Garantie, ferner I. und 
11. Quahtát Bel^ische reiss- 
und grüne glatt wie auch Sta- 

nislauer schwarze Steine.

be

FRENKEL J.
BUDAPEST 

VII., Rombach-utca 16.
ZÖLLÍGE PENGŐ 

32 — 
29.44 
18—

»

15
14
10
5

LBelgische 8 680
20—
16—
12—

7
8• ti„ 7

Grüne glatt 8 
Stanislauer 10

8—
6.—

6.—
8 4—

ozvegyromf^tl^

voen Amerikában járt nagyobb 
kölcsön ügyében és mindenütt azt

Bestellungen werden e- 
gen vorherige Angab 

effekiuirt.

Orth. kóser emmenlháü és qrói sait
3 69,0bb 2^ü^"‘1ndÓan kaPhal0' VIKTÓRIA sajtgyárnál. ÖLBŐ, Vas m.

*HECHSER
3 sárvári orih. hitközség 

rabbinátusálól.

1927. augusztus 19. ZSIDÓ ÚJSÁG
ÍR oldal.

seregben 40/9 volt zsidó. Több tő és nadxr ,
zsidó szolgált tehát a cár alatt dalicisi ^yoau ember, mint
minta szoviet szoldálatában A Salicisi származásút őrizetbe akar-
cári hadseregben zsidó nem ' 1^ házbT akarHk^^rf''6' *1 
betett tiszt (--■ ha lehettek volna, 5*^ |^S"zo tán'fő'

úgy ok lettek volna a bolseviz- szolgabirónak kellett közbelépnie" 
mus bekovetkezesenek okai — hody ez a fnlnmuiv r u a vörösöknél ellenben 57. a tiszt! At

Abraham fia s mégsem zsi- szolgabiró szeptember elejéig 
do- Palesztina északi részének adott a családnak halasztást, hogy 
kormányzója : Mr. Abramson, aki a községi illetőséget és az állam­
igen kitünően adminisztrálja a polgárságot szerezzék meg Far- 
reá bízott országrészt. Most más | kas Géza arra kérte az alispánt 
beosztást kapott s ebből az al- hogy a Führer-család kitolonco- 
kalombol az angol lapok konsta- lását akadályozza meg. “ 
tálják, hogy a kormányzó zsidó Szentimrey alispán maga is saj- 
hangzású neve dacára sem zsidó, nálatosnak jelentette ki az esetet 

N Esperanto-kongressus- Az de a hibát, úgymond, Führerék
esperanto nemzetközi nyelv hívei B elkövették, mert ötven év alatt Goldstein Idiiska, Nyitra és Katz- 

vn Danzigban kongresszust tartottak, elmulasztották megszerezni a ma- hllr" Hermán, Ózd jegyesek. (Min-
yÁ A kongresszus végén hódoltak az áyar állampolgárságot- Egyébként den kiilőn értesítés helyett)

esperantó nyelv megalkotója dr. helyeselte a főszolgabíró intéz- Grünwald Helénke Hajduböször 
Zamenhof. varsói szemorvos em- kedeset, amellyel megakadályozta mény és Májer Dávid Un^vúr ievve
lekének. Azután a varsói zsidó a kitoloncolást. Utalt azonban sek. &
temetőbe utaztak egynehányan.
A temetőben beszédeket tartot- 

P lak egy ausztráliai, egy angol, egy 
„,-3 francia és egy holland esperan- 

tista.
O A budapesti „Tíferesz Bachu- 
^ rím" e heti programmja. I. sz. te- 

remben szomtiat d e 1130 nac 'do 
, délután 5. n*ix 
1 Andor, 5;i0 nWJö 

TT Feldmann N. Minden este 715
q Kína 822 ’do és ni22bn nznn Pfeffer 

Mór úr. II. sz. teremben szombat 
5U d- e 11”° és kedd este 715 'co 
O rit2ö Raab M. vasárnap este 7TÖ 

Dr. Abrahámsobn Hermán 
rabbi úr, hétfő este 7Tí> heti szíd- 
ra, szerda este 7T5 nvjira és sSc 

(D Herstein Márton, csütörtök
C> este 715 "]":n és "ny iw'p

Herzog Lipót úr Minden reggel 
bl!u D,1128 po Blau Lipót úr. Reg­
geli ima hétköznapon 7. szómba 
tón fél 8. Mincha hétköznapon 7 
szombaton 530. Az ifjúság felké­
retik az előadás pontos látogatá­
sára.

A határszéli razziákhoz, a-
mellyel vezércikkben foglalkozunk 
a következő kirívó adalékot köz­
li ^ velünk miskolci tudósítónk:
„Csonka Abauj-Torna vármegye 
szombaton megtartott közigazga­
tási bizottsági ülésén Farkas Gé- 
za országgyűlési képviselő szóvá- 
lette, hogy az egész vármegyében 
idegenellenőrzö rendőri razziákat 
tartanak és ennek során a detek­
tívek Encs községben Führer Ja­
kab zsidó szatócsot és családját, 
dacára, hogy Führer 50 év óta 
lakik a községben, nagy adófize-

> hogy a belügyminiszter*ren- 
e el a határszélekre az ide-

Nagymarosról jelenti tudósí­
tónk : „Az elmúlt szombaton il­
lusztris vendége volt községünk­
nek- Hitközségünk felkérésére itt 
töltötte a sabboszt R. Dóvid Léb 
oilberstein váci rabbi, aki a — 
pesti orth- nyaralókkal — túlzsú­
folt templomban magas nívójú hit­
szónoklatot tartott.“

„Zord időkből c. regényünk 
iolytatása helyszűke miatt a kö­
vetkező számra marad.

Családi hírek
•sQ

►

O)a
cd rr.

ÉHesitjük tisztelt vevőinket, hogy kizárólag
SKREK-féle

x^-x

füstölíhus gyártmányokHerstein 
12íJf 1125,1 , VÍDiJtCiY / ; LiO

vi' a főváros következő helyein kaphatók :>níí

Schwarc Gábor
VIII Népszínház u 42 44 
(vasárnap is nyitva)

Maiidéi Éliás
VII Garay u 48 
V Visegrádi u 9

Klein Viimosné
VII Felelcy tér 1

Bíichler és Szántó
Klauzál-u 32

Grósz Béla
Teieky-tér 8

Falkensteín A.
II I3aross-ter 13

Klein Abrahám
VII Péterffy S-u 37

Auster Salamon
VII Péterffy S-u 42

Muncsík Izidor
VI Vörösmarty-u 25/a

Weisz Dezső
VII Ó-ucca 1

i hrenfremid Éliás
VII Wesselényi-ut 13

Eisenberg N.
Újpest István-ut 27

Kransz Ignác
VII Teleky-ter

Zucker R.
Akácfa-u 27

cd

V.

SKREK L1P0T
orth. 'Vg’lT

szalámi és koibászárugyár 
VII. Dob-u 27 Tel. J. 424—17 
Siirgönycnin „ Skrekszalámi"

! Schfick Jenő Vorthodox fiúnevelő
i O tézet B(1^apest VII Kertész-U 32

j nevelési irányunk a hagyományos hithűségben élő előkelő 
ii csa ao0knfV otthonos szellemmel van összhangban. 

Bő ellátás. Szülői gondosság. Orvosi felügyelet. Prospektus.1 i
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Vigyázat, mázolva megnézi a csereárut, hát 
teremtőm az ő sáfrányára ismer 

j rá. Már jön is a Mojse, az is
Ahogy vizsgálhatom a ci.net, j is neki, légis csak arra a la a ! halat'.'ValahoTa”' tLed?k faluban 

mindjobban elfog a csodálkozás, fejet, ho y bevezeti az o vejet a ,„i, . , ,, - , , ,
hogy hogyan is szaladhatott ki az kereskedelem titkaiba. Jött is erre j rsorélLh ^ >1ZaSU ^ er e '
én vidékies toliamból ezen tipi- mindjárt egy kitűnő alkalom. A a „7Pliy'nv - ' , 0 ,. .
kus pesti felhívás. Mifelénk oda- szomszéd városban épen nagy- - É i / .. ^, iáját tep^e,
haza ugyanis nem igen szoktak : vásár volt, elküldte hát oda tíz- uf ,^r”rv,^n ve , szólóit —-
mázolni, ergo nincs is semmi ezer pengő forinttal, hogy vásá- ! VmrAbáUe Tn hires.es
szükség a vigyázatra. Igaz ugyan, roljon ottan valami olcsó árut, ^
hogy hiába is volna mi nálunk a amin aztán keresni is lehet. Ne- , b " , [eT u^yan,
mázolás, hamar megfekszi a por. ! héz szívvel hagyta el a vő a ^n fiam ezeknek bóvli árujuk 
De annál többet mázolnak Pesten, gemórekat és elindult szerencsét X m‘ . <aPia naa aat
Ezt még csak most látni igazán, próbálni. Hát ahogyan széjjel néz \ b°vl‘ arul- 'de ™ked
amikor személyesen meggyőződ- a vásárban látja, hogy a halat ^2 \ /_f egy va£y°n Pen^
hetek róla. Mázolva van itt majd éppen fele árért mérik mint az ő am '
minden. Éppen még csak az ég falujában- Lévén pedig a hal köz- I ^ , ,. ,r.t .
nincsen bemázolva, de annál ala- szükségleti cikk, ami nem híá- rj, ,i ?}°” • a is”
posabban az oda vezető utak. Itt I nyozhat egy vallásos zsidó sabo- “a „a bálványimádók felcserélik 
természetesen az emberi élet lel- szí asztaláról, hát tüstént össze- j V. ? a*vanyailíai> bóvliért bog­
ki útjára gondolok, mert ezek a vásárolta az egész halpiacot, j át kapnak, am az en népéin iz- 
hires jó pestiek megtanulták már Nem is maradt a pénzéből semmi. 7a ?dl. ei tekkel rendelkezik,
azt is bemázolni. Igaz ugyan, hogy j Nagy boldogan indult haza. Lé- ágyazat tehat óvakodjunk a 
ezt nem ecsettel mázolják, csupán vén pedig azon időben éppen a mazoimany°KtoJ*jt 
csak pennával. Hát ezért kanya- nyár közepe, már messziről le- ú • , j i i
rodott a toliam egy pesti hang- hetett megérezni az áru megér- Ln is csak azt mondom ked- 
zásu felhíváshoz. Vigyázat Uraim! kezését. Az após mérgében ne- VjS tesíve.iei™ es azt kiáltom 
Vigyázat hittestvéreim, akik a vetett. Mit tehetett szegény, min- oda ,a. híagyjaime fele, ,Jiat 
lélek utján vándorolnak. Vigyá- denesetre a jégverembe raktá- nem latja ok, hogy az orthodox 
zat és ezerszer is vigyázat! j rozta be az árut lfiusaá lelkuletet mázolják tuda-

Nem uj dolog már az sem, hogy ; — Még egyszer megpróbálom OSai\TÉT e,rn a vany° c fa - /a
a lelki életet mázolják. Az ókor- 1 — szólt az após. De most már J16,171 a.jíl '' . a, j’1’ n .
bán is hasonlóan cselekedtek, megmagyarázta vejének, hogy felcserehk. f* ertekct
Csak éppen, hogy nagyobb mii- olyan árut hozzon a tízezer fo- ^"nsegert ? 7/f van mar a len- 
veszettel. Azok nem elégedtek rintért, ami nem romlik. Hozott {obb ‘,de’ej hogy tele torokkal 
meg az elkopható léniával és a is a vő az egész kis vagyonért *'?''*“* oda ° ™ frihoaox ne- 
ledörzsölhető olajjal, ölt szobrp- egy egész rakomány sáfrányt. \ne '.a ’ mázolva ■
itat, bálványokat készítettek. És No ez már csali tartós, gondolta j nu íPPz Py p‘n,"k.a 
a sokféle bálványok mázolták magában. - Ez már igazán az, b.en "mkodojramisűatlan ortho-

élet útját. És a- szólt mérgesen az öreg amikor °X SOJ 0 ’
az élet, hazajött, ez ugyan eltart a Me-

siach eljöveteléig is.
Fájt is az, apósnak a feje egy 

álló hétig. Ám még jobban fájt a 
zsebe. Most már minden igyeke­
zete azon volt, hogy túladjon a ' I™* lT1D P™ ^
bóvli árukon. El is hivatta a falu |tíDin P"P™ mcy p
rosszát, az Icig ügynököt és el- 1 c'nxdí ny .Ke 35 -piro rvro s"jr 
küldé a hallal. — Sózd rá vala- 1 ctínDn n:ny mii' ennx c'iíÓDDyDry
kire — esdekelt az öreg — ha g otmn nany .Ke 50 inra ms
nem is kapsz erte pénzt, legyen 8 L l tz- nnaz bármilyen áru, felcserélheted rnBn Kc L70 ""3 n-nl
— és ezzel útnak is ereszté. ma 3"nn biíK ortynb .Dupa
Alig hogy ez elment, elküldte a | .n-'bin nanan p*nan p síin
Mojse ügynököt is a sáfránnyal,
hasonló megbízással. Alig múlik
el egy pár hét, jön vissza nagy
diadallal az Icig ügynök. — No
öreg, szól nagy garral, elsóztam a
halat, hoztam helyébe más árut.
— Örömmel hallgatja az após és

uram

érte,

ezerszmure az 
hányféle szint játszott 
annyiképpen cserélgették azt. Ám í 
ép ebben emelkedett ki népünk- j 
nek hivatása. Hogy is mondja 
csak a próféta ,,'121 na min“ ,,ha az 
egyik bálványimádó felcseréli az 
ő i-teneit, ám azok sem i-tenek, 
de az én népem felcserélte az ő 
dicsőségét, az ő hivatását a mú­
landó semmiért.“ Izráel életének 
az útját nem lehetett mázolgatni 
sohasem !

ctínnn nany n"ití> idd didid ny: leaal

A mi prófétáink pedig mindig 
csak az igazat mondották meg. 
Csak éppen az volt a baj, hogy 
kevesen értették meg őket. Am a 
fentidézett mondást megértheti 
mindenki egykönnyen. Pláne, ha 
meghallgatja egy régi írástudó 
mós/z-ját.

Szól pedig a mósele ilyképen: 
Volt egyszer egy nagyon gazdag 
és vallásos hitsorsos, akinek 
egyetlen hő vágya az vala, hogy 
a veje egy nagy talmid-chóchem 
legyen. Amikor aztán ez sikerült

Rabbiner Z. Griinwald, Uzhorod 
oder, Rosenberg József, 
Debrecen, Hatvan-u. 61.

Olvassátok és fizessétek eiö 
a Zsidó Üjság-ot!

Lőwy-néiSirkőii*!'!
Budán, II., Fő-utca 88.

árban

(Saját ház) Tel; 146-99.
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A MEGTÉRT
- TÁRCA -

vértől átázott kötéssel feküdt 
. • pojáca. Ó de hiszen ez 

csak mind álom volt, gondolta,
................. csak most ébredtem fel. Jól érez-

Beávajnajszénü horábim nyög- öntudatlan kiabálás kitöréseiből te magát, fájdalmai megszűntek 
te alig hallhatóan, aki igyekezett felocsúdva felemelték és bevitték és megelégedett volt. A leány 
bekötni a fejét. Ez elég volt. Egy- mindkettőjüket a házba. Az asz- egész nap ott ült apja ágya mel- 
szerre feltartóztathatatlanul ra- szonyok meg lányok sikongva lett és gyakran oda ment a fiu- 
gadta magával az Igazság érzése, zokogtak a két véres test láttára, hoz megkérdezni, hogy níncs-e 
mint a gyémántkeresöt aki vélet- megágyaztak gyorsan, lefektették szüksége valamire. Valami meleg 
lenül megtalálja a követ. őket és egyik elfutott az orvosért, érzés töltötte el egész énjét és

Sok bűneink miatt repült Miután az orvos kimosta és be- j egy zsongó érzésben elmúlt a nap-
végig agyában a száguldó gondo- ; kötözte fejüket, elment. A nagy Esteledni kezdett és készülődtek 
Uf igaz. Érzem hogy igaz. Ér- sürgés-forgás megszűnt és a ház & második szeder-estére. A fiú

i a .

(Folytatás)

:

zem és mindig is éreztem, csak lakói az ápolók kivételével 
O megfogalmazva nem volt nálam, galomra akartak térni,

De ez az ember tudja, ez a ... I abból a szobából ahol 
Minden erejét megfeszítve iszo- kiidt

egész boldog volt és örvendőn vil­
imkor szive most érezte évek óta elő-

a fiú fe- szőr, hogy hálát adjon az I-ten-
íszonyu ordítás hallatszott nek, Valóságos vágya támadt,

<D nyu fájdalmak közt megfordította ki. Mind beszaladtak és látták, hogy imádkozzék. Kért a leány-
fejét és szemei elé rajzolódott egy hogy a fiun kitört a lázroham, tói imakönyvet és imádkozott . . .

^ négykézláb mászó, állandóan meg- Piros orcáiban megvillantak tüzes
bicsakló ember. Borzasztó volt.

bO

Eddig bírtam össze állítani a 
történteket, abból, amit a fiú 
nekem elmesélt és abból amit el­
mondott az az ember, akinél két

szemei és borzasztókat kiabálva
Vánszorgó, vonagló testét takaró akart felülni az ágyban. — Haji- | 

lr£ fehér ruhának nagy része sáros gálják a lelkeket . . 
vérrel volt átázva, mig arcán

c3
>

. jaj ! haji-
gálják . . ,! fogjatok meg,

O végigfolyt vércirádáknak rémes j gedjetek ... ne engedjetek, nem 
r**) | keretül szolgáltak a szakállábán halljátok ? . . . nem akarok ... dig megtudtam, hogy egy hosszú 

lógó vércsomók és a fejéhez al- ne nyújtsatok parazsat felém . . . j bocsánatkérő levelet írt, amit úgy 
23 vádi vérrel odaragadt az arany- az apám eszik . . . nincs semmi fejezett be ; addig ne is várjatok 
^ szélű sapka ... a pojáca. baja ... az apám ! ... az anyám / mU nem leszek méltó hozzátok

Vad hörgés rázta meg mellét — széles mozdulatot írt le kar- as annak a lánynak a félté- 
szeretett volna sírni, sírni, a jával, mintha valakit magához teUit

akarna ölelni és zokogva vissza 
hanyatlott párnájára- A keserves 
zokogás, mely megreszketette 
testét, kifárasztotta és rövid vo­
natás után elaludt. Rémes álma 
volt. Az igazgató egy szeges ke- | 
reszttel ütötte egy nagy barlang- | 
bán, ahol köröskörül nagy dézsák­
ban forró olaj volt és az átlátszó E

ne en-
hétig feküdt betegen, apjától pe-

i

©
nem teljesítem. Ez tulaj­

donképen egy ok csak. Várjatok. 
Ennyi az egész amit meg bírtam 
tudni.

és
q leikét is kisírni, de csak egy 

könnycsepp, a legdrágább könny­
csepp, a megtérő ember bűnbánó 
könnycseppje, mely az I-ten köny- 

^ nyeivel együtt, végig folyt az ar­
cán. Az eső esett és az utca kö-

bo

c5

-rr -ntonx IMI0. )H

©
b járat

L_zepén egyik nyomorult próbált a 
másikon segíteni avval, hogy a 
magáról lehúzott vászon övvel 
próbálta bekötni a másik sebeit, emberek homlokából, akik a dé- 
Hatalmas, velőket hasitó szimfó- zsában ültek, ki volt vésve ez a

5H
ETELZ8IR
SNYDERS győri ortli. főrab­
bi úr hechserével ellátva

ni a! De viszont a lélek boszor- szó, hogy: hitehagyott. De ö ki- 
kánykonyháján végbe ment a szabadult az igazgató kezeiből 
nagy csoda, mely képessé teszi a és kiszaladt a szabadba. Erre 
bűnöst a megtérésre, a hitetlent felébredt, 
a lövésre.

- VÉNUS ÉTELOLAJ —

kiváló minőségben minden fii- 
szer, csemege- és élelmiszer 
üzletben kapható. Gyártja :

A nap megbocsájtólag sütött be 
szobába, ahol rajtuk kívül még

OLAJMÜVEK r.-1.
KOHN ADOLF ÉS 
TÁRSA GYÖR-BU- 
DAPEST, ZOLTÁN 
U. 18. TEL : 8-22

Léptek hallatszottak. Annak az 
embernek aki úgy vélte hallani, egy leány volt, aki rájuk vigyá- : 
hogy az utcán zsidóznak és anél- zott. A nap oda sütött a leány 
kiil, hogy megmondaná hová megy, szénfekete hajára és megcsillan- j? 
üldözött testvérei segítségére sie- tóttá azt- Minden olyan nyugodt, jj 
tett — a fiai most mentek keres- olyan csendes volt, csak néha 
ni apjukat. Izgatottan szaladgáltak hallatszott be kívülről egy-egy 
mind a négyen, mig egyik észre hang, az élet mindennapi zajából, 
vette őket a földön heverni, Az , Áttekintett a szomszédágyra, ahol

a

Képviseli:
i Sussmann Lipót és Társa
H TELEFON : „ÚJPEST" 161.
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Pályázatok. ■■oeueeeeeeBea "• •uaaawaa •...... .............
Agytollakat li

" LiDO-rCE
■■■■■■■■<■■■■■**

<0 pelyheket és fosztott tol- ■■ ; 
lakat veszek és eladok. || ! 
Vidéki megrendeléseket ii 1 
bármily men viséa ben ■■ | 
pontosan eszközlöm.

KÖMIG MÓR, SZARVAS.

e r nMinden szó egyszeri beiktatása • 
16, vastagon szedett betűkből 32. f. • 
Pályázatok felvétetnek: Sip-u. 10. \
Hirdetések dija előre fizetendő. -

berendezés
Via Lepanto 15.

KIRSCH8AUM PENSIO
Minden szobában folyó hideg- 

meleg víz-. Penzió ára 40 lírától1 elefonszám 14.

A kiskunfélegyhásí orth. izr. 
hitközség képviselőtestülete el- 1 
határozta, hogy az üresedésben | 
lévő rabbiszéket betölti, miért is 
felkérjük mindazon orth. rabbikat,

SZENZÁCIÓ!

végleges eltávolítása 1 
felelőseggel kenőccsel 

Képzett arcápolás min­
den arctisztátlanságnál. Szemölcsirtás— 

Gyorshatásu szeplőelleni ereinek. 
Post szétküldés KOVACSNE kozmetikája | 

RÁKÓCI-UT 86 I EMELET

Hajszálak
akik ezen állásra pályáznak, hogy 
magyar s héber nyelven sajátkezü- 
leg irt ajánlatukat, eddigi műkő- I 
désük, valarriint családi viszonyaik 
feltüntetésével mielőbb nyújtsák 
be. A 3 elismert orth. rabbi által 
„ntrnn nnnn" másolatban kér­
jük mellékelni. Az utazási költ­
séget csupán a meghívottnak té- 

Kiskunf élegyháza, 1927.

R0TTEN8ERG A. joobo^yár
Telefon ; J, 380 83 Vil Amazon u. 6 —8. Telefon: J 380—83

ritjük. — 
julius 31,
Vajda /., s. k.

figyelmüket a szombattartó cégeknek szállítmányozó és 
vámkezelési cégemre A vámkezelés terén kiváló szaktudás­
sal bírok Bútorszállításokat saját butorkocsijaimmal jutá­
nyosán végzem.

FELHÍVOM
Frank M., s. k,

I Schvvarc és 5algó, Budapest, Dohány-u. 10. Tel: J. 423-42-hitk. elnökhitk. jegyző
fYrVECt.MÁf

A kecskeméti orth. ízr. hit­
község az ünnepnapokra szigorú-

A budapesti autonóm orthodox izraelita hitközségan vallásos kitűnő előimádkozót gj
keres. Schochet ubodek előnyben. g
Útiköltséget csak a megválasztott- 1
nak fizetünk. Ajánlatok Kecske- 1
méti Izidor elnökhöz küldendők.

ik db :<7,lemos* v<-$.

I Hitközség irodahelyisége: (KÖZSÉGHÁZA) V!!., Dob utca 35.
| Hitközségünk rabbiságának felügyelete alatt állanak:

1 =

Sáchrísz esetleg muszafságot M 
kettő millióért vállalok. Hangom 
érzelemmel. Ajánlatok „Rabbije­
lölt" jeligére.

Hitközségi mészárszékek:
| 1, II. Margit körút 7.
M 2. V. Sólyom utca 24. 
g 3. VI. Szerecsen utca 13.
1 4. VIL Wesselényi utca 15.

| 5. II. Kertész utca 35.
‘ 6. II. Hernád utca 16.
| 7. VIII. Magdolna utca 29. 
£ 8. IX, Tompa utca. 17/a.

A dima szerdahelyi orth. hit- g 
község, keres azonnalra egy szak­
képzett D'DU2 D'ötr NT Bnw aki el­
sőrangú NTpl nScn is legyen.

Fizetés megegyezés zerínt, ne- —
gyed ntrnr és a szokásos mellék- M
jövedelmek. Pályázók, akik 3 jj . V. Solyom utca 74.
tekintélyes orth. rabbitól nFsp-val §f . VII- Dob utca 35.
bírnak, küldjék be mielőbb kér- 1
vényeiket a fizetési igény megje- ~
lölesével. Útiköltség csak a meg­
hívottnak téríttetik meg.

Hitközségi baromfivágóhelyek:
| 4. VII. Hernád utca 16.
| 5. VIII Magdolna utca 28. 
I 6. IX. Tompa utca 17/a.

1 1, II, Margit kőrút 7, 
V. Sólyom utca 24. 

1 3- VII. Dob utca 35.
1 2-

Hitközségi tejelárusitás:
3. VIL Wesselényi utca 18.
4. VIII. Magdolna utca 29.

Hitközségi intézmények:
_ Ritúálís fürdők (Mikve):
Ü 1. Rácfürdő:
g I- Hadnagy utca 8—10.
1 2. Körúti fürdő:
§f VIL Erzsébet-körút 49.
1 3. VIII. Magdolna utca 29-

i =j =
Templomok:: m

. 111. utca 74.
Elnökség. 11. azinczy utca 19—31. 

II irály utca 1.
IX. Tompa utca 17/a.
V. Csáky utca 9.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos ;

Groszberg Jenő.

14. oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG
1927, augusztus 19,

A fiú eltűnt és nem tudott ró- j igazolnak és az, amit nem hír

;írtMiTsect Asrcai-tft
közben elkerultem egy kis falucska emberek belátnák, hogy az eóyet- mikor a ..Zsidó Újság" legutóbbi 
bészhamidrosába, ahol megismer- len, aki dülöngő útjaikon vezetni a b,ócherok snorrolása
tem: oda mentem hozzá, de ő fel- bírná őket, az az I-ten lehetetlenné tételét ajánlotta.
halóit a nagy folíánsról, csak ,zo- Elhallgatott és elnézett vala- sok 'chUra-MezőinosU Menza- 
inoru mosollyal, az azóta is ál- merre messze. hozzájárulás és egyéb címen ké-
landóan fülembe csengő szavakat . . . pedig vannak sokan akik fe^etö bócher fordulmeg itt Kecs-
mondta: „Maga talán őrültnek tart délibáb csillámok után futnak. kernelen Mondhatom, igen 

engemet,pedig csak annyi az egész, „Zógte gemóre" tanult tovább hogyanVannak'
hogy rájöttem arra hogy nem tanult tovább a zsidó éyezredes í baj-és veszély TönTrI leszTa 
mindig az az igazi ami a legújabb múlt kisérő zenéjének a melódiá- i bócher vallásosságát, önérzetét
és az sem mindig az igazi, amit jával, miközben könnycsepp per- ?s erkölcsét. Lelkileg és estileö
fennhangon hirdetnek. Nem az a gett le szeméből a szent könyvre. 1 arta,I11lára vaT: Es az
boldog, akire mások mondják,hogy Mert a zsidó lélek oly egyenes *1 a„”Bltu’ Tairó- . ^
boldog és hogy az ember gyek- mely bármilyen utal AufhTbe nakTIg'SSg^^S ®

[ n Cta odlk’ amibe az elott vakon de önmagába, a jóhoz és a ne- Az előcsapat már itt volt, azon-
1 ’ Ellenben az igaz, amit korok meshez tér vissza—Fischl Edit (Vége) na* Tisó-beóv után. Biztosan a

szegénység és nélkülözések kény- to 
szentik őket - legalább egy ré- ^ 
szűkét — erre. De kérdem, ilyen rS 
gyermekekből, kik az év egy ré- 
szét, hozzá a szent Elül-Tisri na- 

I P°kat, az utcán, a mai romlott ert- 
A jesivakérdésben a kő- Sámuel már a Zs. U f é 11-ík lltcákán töl,tik< hogy váljék ^
vetkező két megszívlelem számában megrázó szavakkal tjmber> tökéletes zsidó?
do levelet kaptuk, melyek- j hívta fel a figyelmet a snorrolás A1dnIanam, hogy minden zsidó ^
re a magunk részéről is és „Chevra-Mezojnosz" inkasz? f'uT'olas^fvátíáSkép" küldjön « 
felhívjuk az illetékes kő- szálás borzasztó és káros voltára cd?r eS ? 11 ®tselen minimum 
rok figyelmét. (Szerk) Nagyjaink mindig kárhoztatták 1 5 v pengoJ a Toaiché desivósz- E:

„ Ma azonban a bocherok bármily ennHbe mindenkinek kerül-
Becses lapjuk múlt heti száma néven nevezendő vándorlása őri- 1 ,sl?orr-bocherok. Ha kére-

Kornfeld Sámuel (Dusnok) kevés ási Chilid Hásem is. J f . u oocher ion, igazoljuk ezen
szavú, de sokat mondó vélemé- RövirF.n Ao uu ■ ,I1SS datumu posta-elismervén nyelnyél hozza, hogy elsősorban™ lölfméf httiturTS, £ j Wy^ni a snorrolás! megváhL- 

bocherok snorrolasat kellene le- hogy miként nótlmón a i / i S’ i ,, A, d. pedig küldje ezen £3 
hetetlenné tenni. Szerény véle- nak a snorrnláT • f F"' <T?e,6ek,et minden Zmán végén a g
ményem szerint ez a leghatásosab- állal elmaradt jövedelme és pedig* ^biknak, hogy ők azt, az egyéb- 0o 
bán csak úgy lehetséges, ha az Támogassuk li? &i 1 fnor1rolasra kényszerült hó- frn
igen t. jesiva vezetők a j.Gross- tom7hf IesL„ ^ V ° fbba" ? í Feróknak szétosszák. Így talán Q 
Vérkörén" idejét minél későbbre igy szüntethetlük rnyZT311 C$a 1 m®8szuntethetnőnk a jesivák ezen 
tolják ki. En már régebben, a IáJt a iesh ák ezU /L ( m™.' fze^?net; Ez pedig nagyban N 
„Zs. U.“ I. évi. 12-ik sz-.ban fel- Ujuít és fokozott erínd'Tcíl lZ' hozz!'a.r,ulna a tl,ra tiszteletének
Sae7lea„h°R2tTZerSZterT°- a*Tomchl Je"" 'Técsfemét
kozok ellen Rettenetes, megbo- vészt, valamennyiünk ügvét tá- Mcskemet-
csalhatatlan bún ez a Tóra-tanú- j mogatni. „A jesivák ügye-mn
las de maga a bócher ellen is. Weisz Gáspár mondja - közös
Ezen szomorú megallap.tás telje- országos érdek amely edvütf uak . , -
bizonvitani3”Fa °’ íelesleÉes azt e6yesült erővel intézendő." Veí Heber talany-

:xrE: cyxs-ss&r JS&Sr*- m“"Több ielentősetb és szirgatT j mé^nfnt ^ mlg^a^légLisíbb ^ ^ ^ W *

E M ThoJgy hb-

Elül utolso heteben van. Bárcsak zsidó belépjen az egyesületbe
össTes11 ÍÓ MPéMát 3Z Munkálkodjon mindenki lelkesen

A i, öveinek. a zsidóság ezen áldásos tömörii-
A snorrolás ellenzese különben leseben. Váll vetett munkával si-

nem uj doJog. A jelentősebb je- kerülni fog rrN az összes prob-
Mvakbol békében sem igen fordult lemak helyes megoldása, 
elő. Jelentékenyebb bócher pedig Sajószentpéter. 
bármily jesivából nem tette. Ausch

II.

'riási ídő-

a,

jrf/(fuá!/s levelek

CT
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p

0=3

Singer Mór
hitk. jegyző, ny. á. tanító.

sen

A szöveg élűiről—hátulról egy­
formán olvasható. Megfejtették: 
Eisenberg S 

j Dr. Frischma
Biharnagybajom ; 

nn Mózes, Budapest; 
Rosenthal Jakab. Miskolc; Jung- 
reis Amram, Gyöngyös; Blau Ig­
nác, Pusztadobos; Mann Henrik, 
Ujfehértó ; Steiner Ármin, Vesz­
prém; Braunfeld Jenő, Miskolc.Wiesner Sámuel.

1927. au gusztus 19. ZSIDÓ ÚJSÁG 15, oldal.

Hirdetésekért és pályázatokért orthodox szempontból a szerkesztőség felelősséget nem vállal

Israelers orthodoxes
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NO rLEN vallásos tanító, aki ké- fiiin és Széfer-tóra javítását jutányos 

pes négy f'anut elemi- és első pol- áron, Referenciák Steif Jonatán pesti 
gariból sikeresen vizsgáztatni, úgy. orth. rabbi urnái. Orosz Vilmos 
szintén chiimes és rasit tanítani küld- Földes. '
je be hozzám ajánlatát, Grossmann 
Samu, Csaliolcz, posta Gacsály 
Szatmár megye.

FÍSCHER házasságokat csak jobb 
körökben ajánl. VII., Dohány-ti. 68* 
Telefon: József 529 51.

UKtjan
TANÁR szigorúan orthodox, 1—2 

fiú vagy leány részére teljes ellátást 
ad. Felvilágosítás szeptember 5-től 
VII., Dob, ucca 20. III. em. 30. alatt. 
Schönberger Mórnál

TIZENKILENC éve közvetít házas­
ságot Nagy Jenő, Rákóczi ul 57/b. 
Telefon (cégnélküli levelezés). TANÍTÓNŐT keresek I.—IV. pol­

gárit privát végző leányomhoz. Szi­
gorúan vallásos, előkelő házamban 
a tanítónő családtagnak tekintetik. 
Ajánlatok „Megbízható" alatt a szer­
kesztőséghez intézendők.

FÉLÁRVA vagy ezen idő­
pontig Nagymaros Csukavölgy 13,unokahugom férjhezad- 

nám. Hozomány 70 millió. — Csakis 
teljes cimü, komoly ajánlatokra vá­
laszolok. Jelige : „Fővárosi". ÖRTH uricsaládból egy-két iskó- 

| lás leánygyermeket lakással és kitü- 
nő teljes ellátással elvállalok Cini 
megtudható Miklós Elek-nél Lovat? 
ucca 20. s

BIZTOS állásban levő öcsém„ , meg­
nősülne 10.000 Pengő hozománnyal. 
Ajánlantok pontos megjelöléssel. 
„Arad" jeligére a kiadóba küldendők."

Állást BáereN. ^

KÖNYVELŐ keres állást, ellá­
tást. Jelige : „Talmudista".

ELC 
telligt 
akar 
cim a

sidó házból való in- 
fiu fogtechnikusságot 

jzives megkérésnél
GAZDAG idősebb úriember előkelő 
családból nősülne. Jelige „30—40."

NOSÜLNE önálló nagykereskedő 
5.000 dollár hozománnyal mely össz- 
szeg a vállalat nagyobbitására lesz 
fordítva. Jelige. „Előkelő család"

ÓRÁS és ékszerészsegéd 
battartás mellett állást keres. Günsz 
Dávid, Vác. Mátyás király-u. 12

szom-
*riro7*fiic .iTTjen -jrtr

Fizesselek elő a Zsidó Újságra!

z ALOGCÉDULÁKATkivállok-
SZÉKELY EMIL Király

— Ek^creket, l>ri 6 liit uno­
kái bárkinél drágábban vesz,

UtC3 51. reréz-templommal szembe;-. Telefon.3.1, nmmn
KERESEK azonnalra orth. egyént 

két hat éves gyermekhez Chumis és 
első elemi perfekt tanítására. Aján­
latát, fizetési igényével küldje Orosz 
Samu, földbirtokos Nyirkércs Posta 
Nyirbakta címre.

wezerwtiO!
----------p—^

ZSOLDOS mag^ntaníoIyam
VII., Dohány-u. 84.

Előkészít középiskolai tnagánvizsgíí'atra, =r.
-jStHíRi- Teiefor ; J. 424-4 7
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Felelős Kulin Lípót.
Nyomatott Kohn Mór könyvnyomdájában, Vácott :iií!iííi!lllll!liiiiiiiiiij||||liiniIlii!

16, oldal. ZSIDÓ ÚJSÁG
__________1^27. augusztus 19.

KIVÁLÓ képességű bócher, Tál 
nnd-chóchem, jó hitszónok (t:ö) el­
vállal bármely megfelelő állást. Baal 
Hajroó" jeligére.

Apró hirdetések ALAKULANDÓ héber kiadóvá 1 !a- 
í latnál héber és magyar nyelvet bíró 
i nőtlen hivatalnok felvétetik. Németül 

tudók előnyben. Illető nyelveken sa- 
1 játkeziileg irt pályázatok fizetési igén­

nyel „o-ttip n*i’“ jeligére.

Hirdetési díjszabás: Minden szó 
szeri beiktatása 13, vastagon szedett 
betűkből 26. fiiI. Apróhirdetések fel- 
vétele; VII., Síp utca 10. Jeligés le­
velek kettős borítékban, válaszbé- 
lyeggel, ugyanoda intézendők. Apró- 
hirdetések csak a dij előzetes lefize­

tése mellett közölhetők.

egy-

POZSONYI bócher ki előkészít 
polgárira, gimnáziumra és héberre 
( a niudra) állást keres, L M Alt
mann E címén, Miskolc," Ho'Ááth-
ucca, 11,

SZIGORÚAN vallásos házból való 
zsidó leány, aki a főzést önállóan 
vállalja és 3^9 éves gyermekekké 
foglalkozni tud, küldje be ajánlatát 
fizetés megjelöléssel a kiadohivatal-

jeligeba „Családi körhöz tartozó" 
alatt.

4 ■Irtxassáyy ^

4 líülőnféle ^

Budapest 1927 augusztus 26. 
5687 Av 28, 40 TI lér. III. évfolyam 33. szám.

r

ZSIDÓ ÚJSÁG
\ magyar ortli. zsidóság hetilapja.

Szerkesztőség és kiadóhivatal •
BUDAPEST, VII., SÍP-UTCA 10

TELEFON : József 425—90.
seneBeeeeeeeeeeaBaeaiGmeaBiiaiBasHBiieHeB*

Megjelenik hetenkint egyszer.
ELŐFIZETÉSI DÍJ: 1 ÉVRE F 20.-

P 10.-
KÜLFÖLDRE 1 „ p 22.-
„ Postaschequekontó-szém : 50.791MaSBBaBBBBBBBBBBBBaBBBBBaeiBaBB
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Az abaujszántói tiltakozás
Az abaujszántói orth. hitközség 

a „Zsidó Ujság“ utján nyílt 
szos levéllel fordul a szántói ke­
rület országgyűlési képviselőjéhez.

Az a mód, amellyel a beliigy- 
miniszíernek az idegenek kikuta- 
ására irányuló rendeletét 
szerűen végrehajtották, 
a hitközséget a nyilt levél 
Írására, A levélből kiderül, hogy 
nemcsupán Szerencsen vette kö­
rül rendőri kordon a templomot, 
hanem Abaujszántón is, Sabbosz- 
Nachmu reggelén félhét órakor 
már ott posztolt a kirendeltség s 
négy órán keresztül mindenkit 
igazoltatott. Ezt az abaujszántói 
hitközség sérelmesnek és lealázó- 
nak tartja, mert másfelekezetű pol 
dórokat nem igazoltattak, épugy 
mint Szerencsen sem, holott 
oltani gyárakban több külföldi 
ember talál foglalkoztatási.

Különösen megszégyenítő 
zia e módjának keresztülvitele 
oly községben, mint Abaujszántó, 
amely a hazai orthodoxia egyik 
legrégibb és 
községe.
közepén voltak tudós vezetői. A 
XIX. század elején pedig olt mű­
ködött R. Eleozor Lövő z. 
akinek ,,Semen Rokeach1' cimü 
müvét még akkor is

jövő immigráció is elkerülte és 
így igazán nem szolgált rá 
ziára, amely természetesen a leg­
teljesebb negatívummal végződött. 
Hogy a tiltakozás nem fog mind­
járt eredménnyel járni, azt tud­
juk, mert a hitközségnek csak 
erkölcsi fegyverei vannak, de az 
idő itélőszéke már sokszor elma­
rasztalta a fegyveres hatalmat az 
erkölcsi igazságából táplálkozó 
szerény tiltakozással szemben.

A tiltakozás már csak azért 
sem lehet hatástalan, mert a ke­
rület képviselője pápai prelátus 
és igy papi mivoltában sértve

érezheti magát saját vallási meg­
győződésében minden, a templom 
ellen elkövetett inzultusért. Mert 

amint ezt a múltkor hangsú­
lyoztuk — teljesen a valláslalan- 
ság destrukciójára vezet, ha az 
áhitat helyét nem respektálják. A 
pápai prelátus urnák ép olyan er­
kölcsi kötelessége lesz főpapi mi 
voltának

pana- a raz-

razzia- 
inditotta 

meg-

teljes latbavetésével
elégtételt szerezni a megsértett 
vallásrendnek, mint amilyen er­
kölcsi kötelessége volt a hitköz­
ségnek a loyális, de azért mély­
séges fájdalomtól vibráló tiltako­
zás megírása.

t

♦ -X--

Nyilt levél
Méltóságos

Káger József pápai prelátus, orszgy, képviselő
urnák

az

a raz- boühügkovákalia

F. hó 13-án, szombaton dél­
előtt, midőn a hívek i-tentiszteletre 
gyülekeztek, a templomunk bejá­
rata előtt csendőrök és detektívek 
helyezkedtek el és a templomba 
menő, valamint az onnan távozó 
híveket igazoltatták. Ugyancsak 
csendőrjárőr volt felállítva a 
templomudvarnak a hátsó utcába 
vezető kapujánál, úgy, hogy for­
málisan körülzártnak kellett tem­
plomépületünket tekinteni. Ezen 
körülzárás az i-Kntisztelet egész

dött csendőrök és detektívek fo­
ganatosították.

íegmagyarabb hit- 
Már a XVllh század

Hangsúlyozni kívánjuk, nem 
azért szólalunk fel, mert közsé­
günkben igazoltatások folytak, 
jól tudjuk, hogy a súlyos betegség 
után. melyen országunk keresztül 
ment, minden preventív intézke­
dés indokolt és helyénvaló.

tanul má- De kénytelenek vagyunk fel 
szólalni az igazoltatás azon 
módja ellen, mellyet a ható­
sági közegek speciálisan zsidó 
polgárokkal szemben alkat 
maztak s mely a nemes tra 
diciókban bővelkedő és nem­
zeti hűség tekintetében min 
denkor elöljáró abaujszántói

nyozni fogják, amikor a kurzus 
összes jelenségeivel már réges- 
régen el lesz temetve. A község ideje alatt fennállott, ami ellen
mindig kivált békeszeret été vei és elnökségünk a közigazgatási ha­

tóságnál panaszt tett ugyan 
bán eredménytelenül, mert 
tézkedéseket nem

, azon- 
ez in- 

a helyi ható- 
az e célra kikül-

szélsőségektől való tartózkodásá­
val. Egyetértésben élt környezeté­
vel, fekvése miatt meg a keletről ságok, hanem
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